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Informazioni generali

Informazioni generali 140

SERIES INDEX / INDEX DES SÉRIES / VERZEICHNIS DER SERIEN
ÍNDICE DE LAS SERIES / ИНДЕКС СЕРИЙ

INDEX OF SIZES / INDEX FORMATS / VERZEICHNIS DER FORMATE
ÍNDICE DE LOS FORMATOS / ИНДЕКС ФОРМАТОВ

( indice di serie )

INDEX A-Z / INDEX A-Z / VERZEICHNIS A-Z
ÍNDICE A-Z / ИНДЕКС A-Z

( indice A-Z )

( indice formati )

H
Habitat 26
History 30
Horizon 32C

Concret 14
Covent Garden 68
Cover 16

D
Dinastie 18
Dots 72
Dust 20

B
Bisque 10
Bits 60
Black&White 62
Blancos 66
Boise 12

E
Easy pav. 22
Easy riv. 78
Etruria 24

G
Gala 92

A
Arauca 6
Asturias 8

F
Fiesta 80
Folk 84
Fresh 88

I
Interiors 94
Iside 34

L
Latina 98

M
Match 36
Mercury 102
Midtown 38
Minimal 104

N
Nova 108

O
Oregon 40
Oxford 112

P
Paint 116
Platea 120
Polis 44
Progress pav. 48
Progress riv. 124

S
Serpal 130
Shine 132
Space 52
Stonework 54
Suite 136

60X60
Dust 20
History 30
Iside 34
Midtown 38
Progress pav. 48
Stonework 54

45X45
Boise 12
Dinastie 18
Oregon 40
Progress pav. 48
Stonework 54

33,3X33,3
Asturias 8
Iside 34
Match 36
Progress pav. 48
Stonework 54

33X60
Serpal 130

30X60
Arauca 6
Concret 14
Dust 20
Easy pav. 22
Iside 34
Midtown 38
Progress pav. 48
Stonework 54

30X30
Polis 44

25X38
Bits 60
Blancos 66
Fiesta 80
Fresh 88
Gala 92
Mercury 102
Minimal 104
Nova 108
Oxford 112
Platea 120
Progress Riv. 124

20X50
Black&White 62
Blancos 66
Dots 72
Interiors 94
Latina 98
Paint 116
Shine 132

18X36
Covent Garden 68
Folk 84
Suite 136

12,5X50
Habitat 26
Horizon 32

20X20
Blancos 66

15X30
Bisque 10
Cover 16
Etruria 24

15X15
Bisque 10
Polis 44
Space 52

10X10 Modul
Easy riv. 78
Progress riv. 124
Stonework 54

Pavimenti

Arauca 6
Asturias 8
Bisque 10
Boise 12
Concret 14
Cover 16
Dinastie 18
Dust 20
Easy 22
Etruria 24
Habitat 26
History 30
Horizon 32
Iside 34
Match 36
Midtown 38
Oregon 40
Polis 44
Progress 48
Space 52
Stonework 54

Rivestimenti

Bits 60
Black&White 62
Blancos 66
Covent Garden 68
Dots 72
Easy 78
Fiesta 80
Folk 84
Fresh 88
Gala 92
Interiors 94
Latina 98
Mercury 102
Minimal 104
Nova 108
Oxford 112
Paint 116
Platea 120
Progress 124
Serpal 130
Shine 132
Suite 136

60x60 33x6045x45 33,3x33,3 15x3030x3030x60 20x20 15x15 10x1025x38 18x36 12,5x5020x50
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( pavimenti )
FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL
BODENFLIESEN / PAVIMENTOS / НПОЛЬНОЙ ПЛИТКИ

PAVIM
EN

TI
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PAVIM
EN

TI

( arauca )

DAZ7 ARAUCA ROBLE 30X60

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

30X60

( castagno )

( roble )

( haya )

G

G

G

30X60

DAZ8 ARAUCA HAYA 30X60
DAZ7 ARAUCA ROBLE 30X60
DAZ6 ARAUCA CASTAGNO 30X60

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADINO
30x60

BATTISCOPA
8x30

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Arauca Castagno DAZ9 Arauca Castagno 60 DCIE Arauca Castagno 30 30x60 6 1,08 24,15 48 51,84 1.159,21 10,0
Arauca Roble DAZA Arauca Roble 60 DCID Arauca Roble 30 8x30 Battiscopa 15 0,77 19,86 - - - 9,5
Arauca Haya DAZB Arauca Haya 60 DCIC Arauca Haya 30 30x60 Gradino 2 0,36 10,00 - - - -

PENDULUM
CLASSE 1
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PAVIM
EN

TI

33X33

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - J BIIa

( beige )

( teja )

( paja )

( cuero )

FG

33X33

PS86 ASTURIAS PAJA 33X33
PS85 ASTURIAS BEIGE 33X33
PS84 ASTURIAS TEJA 33X33
PS83 ASTURIAS CUERO 33X33

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADONE
33x33

ANGOLARE
33x33

BATTISCOPA
8x33

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Asturias Cuero PX15 Asturias Cuero PX11 Asturias Cuero PT99 Asturias Cuero 33x33 11 1,20 22,67 48 57,50 1.087,97 8,5
Asturias Beige PX13 Asturias Beige PX09 Asturias Beige PT97 Asturias Beige 33x33 Gradone 6 0,65 15,00 - - - -
Asturias Teja PX14 Asturias Teja PX10 Asturias Teja PT98 Asturias Teja 33x33 Angolare 4 0,44 11,20 - - - -
Asturias Paja PX12 Asturias Paja PX08 Asturias Paja PT96 Asturias Paja 8x33 Battiscopa 50 1,32 21,00 - - - 9,0

( asturias )

PS83 ASTURIAS CUERO 33X33

PENDULUM
CLASSE 1
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PAVIM
EN

TI

( tortora )( sabbia )

15X30 · 15X15 

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - BIa

ISO 10545-6
≤ 175 mm3

Conforme

BCR
µ > 0,40

PENDULUM
CLASSE 2

D-COF 
> 0,42

( marron )( piombo )

( cotto )

15X30

MM4Q BISQUE SABBIA 15X30
MM4R BISQUE TORTORA 15X30
MM4U BISQUE PIOMBO 15X30
MM4S BISQUE MARRON 15X30
MM7P BISQUE COTTO 15X30

15X15

MM4J BISQUE SABBIA 15X15
MM4K BISQUE TORTORA 15X15
MM4N BISQUE PIOMBO 15X15
MM4L BISQUE MARRON 15X15
MM7N BISQUE COTTO 15X15

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

ELEMENTO AD ELLE 
MONOLITICO 15x30x4

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Bisque Sabbia MM4W 15x30 16 0,72 13,29 80 57,60 1.063,22 9,0
Bisque Tortora MM4X 15x15 32 0,72 13,34 80 57,60 1.067,41 9,0
Bisque Marron MM4Y 15x30 Elemento ad Elle 6 0,27 6,98 - - - -
Bisque Cotto MM7Q
Bisque Piombo MM50

( bisque )
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / GRES PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

PENDULUM 
PTV > 36

MM4L BISQUE MARRON 15X15
MM4S BISQUE MARRON 15X30
MMSZ DUST CREAM 60X60

Marazzi Group
LEED CREDITS
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PAVIM
EN

TI

45X45

( roble )

( nogal )

( haya )

G

45X45

DBGV BOISE HAYA 45 S 45X45
DBGU BOISE ROBLE 45 S 45X45
DBGT BOISE NOGAL 45 S 45X45

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PENDULUM
CLASSE 3

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADINO
30x45

BATTISCOPA
8x45

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Boise Haya DBHB Boise Haya 45 DBGY Boise Haya 45 45x45 5 1,01 22,18 33 33,41 732,00 9,0
Boise Roble DBHA Boise Roble 45 DBGX Boise Roble 45 8x45 Battiscopa 28 1,01 18,34 - - - 8,5
Boise Nogal DBGZ Boise Nogal 45 DBGW Boise Nogal 45 30x45 Gradino 2 0,27 8,00 - - - -

( boise )

DBGU BOISE ROBLE 45 S 45X45 

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ



14 15

PAVIM
EN

TI

( grey )

( smoke )

30X60

( white )

( black )

FF

30X60

DU80 CONCRET WHITE-S 30X60
DU81 CONCRET GREY-S 30X60
DU82 CONCRET SMOKE-S 30X60
DU83 CONCRET BLACK-S 30X60

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADINO
30x60

BATTISCOPA
8,4x60

BATTISCOPA
8x30

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Concret White DU88 Concret White 60 D202 Concret-White-60 DU84 Concret White 30x60 6 1,08 24,15 48 51,84 1.159,2 9,5
Concret Grey DU89 Concret Grey 60 D203 Concret-Grey-60 DU85 Concret Grey 30x60 Gradino 2 0,36 10,00 - - - -
Concret Smoke DU90 Concret Smoke 60 D204 Concret-Smoke-60 DU86 Concret Smoke 8,4x60 Battiscopa 15 0,77 19,86 - - - 9,5
Concret Black DU91 Concret Black 60 D205 Concret-Black-60 DU87 Concret Black 8x30 Battiscopa 50 1,20 20,00 - - - 9,0

( concret )

DU81 CONCRET GREY-S 30X60

PENDULUM
CLASSE 1

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ
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PAVIM
EN

TI

( cover )

MH9S COVER BEIGE 15X30

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

ELEMENTO AD ELLE
MONOLITICO

15x30x4

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Cover Bianco MH9V 15x30 16 0,72 13,29 80 57,60 1.063,22 9,0
Cover Beige MH9W 15x30x4 Elemento ad Elle 6 0,27 6,98 - - - 9,5
Cover Grigio MH9X
Cover Marrone MH9Y

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

15X30

15X30 

MH9R COVER BIANCO 15X30
MH9S COVER BEIGE 15X30
MH9U COVER MARRONE 15X30
MH9T COVER GRIGIO 15X30

G

G

G

( bianco )

( grigio )

( beige )

( marrone )

G

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

BCR
µ > 0,40

PENDULUM
CLASSE 1

Marazzi Group
LEED CREDITS
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PAVIM
EN

TI

ML36 DINASTIE BIANCO 45X45

( dinastie )

( beige )( bianco )

45X45

45X45

ML36 DINASTIE BIANCO 45X45
ML37  DINASTIE BEIGE 45X45
ML38  DINASTIE ROSA 45X45
ML39  DINASTIE GRIGIO 45X45

( rosa )( grigio )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BT
8x45 (7)

BIIa

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Dinastie Bianco ML3A 45x45 5 1,01 21,07 33 33,41 695,45 9,0
Dinastie Beige ML3C 8x45 Battiscopa BT 30 13,50 ml 21,77 - - - 8,3
Dinastie Rosa ML3D
Dinastie Grigio ML3E

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Marazzi Group
LEED CREDITS
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PAVIM
EN

TI

( dust )

( cream )( white )

( smoke )( pearl )

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

60X60 · 30X60

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

Marazzi Group
LEED CREDITS

60X60

MMSY DUST WHITE 60X60
MMSZ DUST CREAM 60X60
MMT0  DUST PEARL 60X60
MMT1  DUST SMOKE 60X60

30X60

MMT2 DUST WHITE 30X60
MMT3 DUST CREAM 30X60
MMT4  DUST PEARL 30X60
MMT5  DUST SMOKE 30X60

PENDULUM
CLASSE 1

G

G

G

G

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI 
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
7,5x60 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Dust White MMVJ 60x60 3 1,08 23,25 40 43,20 929,94 9,0
Dust Cream MMVK 30x60 6 1,08 21,04 48 51,84 1.010,09 9,0
Dust Pearl MMVL 7,5x60 Battiscopa BC 16 9,6 ml 15,48 - - - 8,5
Dust Smoke MMVMMMSZ DUST CREAM 60X60
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PAVIM
EN

TI

( beige )

( grey )

( easy )

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI 
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
7x30 (7)

BIa

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Easy Anthracite MJFN 30x60 6 1,08 20,78 48 51,84 997,31 9,0
Easy Beige MJFJ 7x30 Battiscopa BC 50 15,00 ml 19,59 - - - 9,0
Easy Grey   MJFM
Easy Ivory  MJFK
Easy Wengé MJFLM69L EASY WENGÈ 30X60

30X60

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

( ivory )

( anthracite )

( wengé )

30X60 

M69K EASY IVORY 30X60
M69J EASY BEIGE 30X60
M69L  EASY WENGÉ 30X60
M69M  EASY GREY 30X60
M69N  EASY ANTHRACITE 30X60

E

D

30x60 Easy Beige, Ivory, Wengé, Grey, Anthracite

Marazzi Group
LEED CREDITS

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ
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PAVIM
EN

TI

( etruria )

M6R1 ETRURIA ARANCIO 15X30

15X30

15X30

M6RX ETRURIA BIANCO 15X30
M6RY ETRURIA BEIGE 15X30
M6R0  ETRURIA ROSA 15X30
M6R1  ETRURIA ARANCIO 15X30
M6RZ  ETRURIA COTTO 15X30

( beige )( bianco )

( arancio )( rosa )

( cotto )

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

ELEMENTO AD ELLE 
15x30x4

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Etruria Bianco MJ62 15x30 16 0,72 12,34 80 57,60 987,97 9,0
Etruria Beige MJ63 15x30x4 Elemento ad Elle 6 0,27 6,98 - - - -
Etruria Rosa MJ65
Etruria Arancio MJ66
Etruria Cotto MJ64

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

BCR
µ > 0,40

Marazzi Group
LEED CREDITS

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

PENDULUM
CLASSE 3



27

PAVIM
EN

TI

26

( habitat )

M7UH HABITAT WHITE 12,5X50

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ
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PAVIM
EN

TI

( walnut )

( cream )

( white )

( beige )

( brown )

( cherry )

( habitat )

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
6x50 (7)

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Habitat White M7WF 12,5x50 Indoor 16 1,00 18,55 72 72,00 1.335,81 9,0
Habitat Cream M7WG 12,5x50 Outdoor 16 1,00 18,45 72 72,00 1.329,40 9,0
Habitat Beige M7WH 6x50 Battiscopa BC 15 7,50 ml 9,00 - - - 9,0
Habitat Cherry M7WJ
Habitat Brown M7WK
Habitat Walnut M7WL
Habitat Black M7WM

( black )

12,5X50
INDOOR / OUTDOOR

M7UH HABITAT WHITE 12,5X50
M7UJ HABITAT CREAM 12,5X50
M7UN  HABITAT WALNUT 12,5X50
M7UK  HABITAT BEIGE 12,5X50
M7UL  HABITAT CHERRY 12,5X50
M7UM HABITAT BROWN 12,5X50
M7UP HABITAT BLACK 12,5X50

12,5X50 INDOOR

M7UR HABITAT OUTDOOR CREAM 12,5X50
M7UU HABITAT OUTDOOR WALNUT 12,5X50
M7UT  HABITAT OUTDOOR CHERRY 12,5X50

12,5X50 OUTDOOR

H

( outdoor cherry )

( outdoor walnut )

( outdoor cream )

H

G

G

H

H

G

G

G

G

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

OUTDOORINDOOR

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

12,5x50 Habitat White, Cream, Walnut, Beige, 
Brown, Black

BCR
µ > 0,40

OUTDOOR

PENDULUM
CLASSE 3

PENDULUM
CLASSE 2
INDOORINDOOR

OUTDOOR
INDOOR
OUTDOOR

PENDULUM
PTV > 36

Marazzi Group
LEED CREDITS

PAG. 158



30 31

PAVIM
EN

TI

( history )

( beige )( avorio )

( noce )

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

60X60

MML7 HISTORY AVORIO RETT. 60X60
MML8 HISTORY BEIGE RETT. 60X60
MML9 HISTORY NOCE RETT. 60X60

60X60 
RETTIFICATO MONOCALIBRO
RECTIFIED MONOCALIBER
RECTIFIÉ MONOCALIBRE  
REKTIFIZIERT, IN EINEM WERKMASS
RECTIFICADO MONOCALIBRE
РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ МОНОКАЛИБЕРНЫЙ

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI 
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
7,5x60 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

History Avorio MMVN 60x60 Rettificato 3 1,08 21,41 40 43,20 856,40 9,5
History Beige MMVP 7,5x60 Battiscopa BC 16 9,60 ml 15,48 - - - 8,5
History Noce MMVQMML7 HISTORY AVORIO RETT. 60X60

PENDULUM
CLASSE 1

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

ISO 10545-6
≤ 175 mm3

Conforme
Marazzi Group
LEED CREDITS

G

G

G



32 33

PAVIM
EN

TI

( horizon )

MH66 HORIZON ALMOND 12,5X50

12,5X50

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
6x50 (6)

BIa

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Horizon White MH6A 12,5x50 16 1,00 17,90 72 72,00 1.315,00 9,0
Horizon Almond MH6C 6x50 Battiscopa BC 15 7,50 ml 9,00 - - - 9,0
Horizon Beige MH6D
Horizon Brown MH6F
Horizon Grey MH6E

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

12,5X50 

MH65 HORIZON WHITE 12,5X50
MH66 HORIZON ALMOND 12,5X50
MH67 HORIZON BEIGE 12,5X50
MH69 HORIZON BROWN 12,5X50
MH68 HORIZON GREY 12,5X50

( beige )

( almond )

( white )

( brown )

( grey )

G

G

G

G

G

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Marazzi Group
LEED CREDITS

PENDULUM
CLASSE 1



34 35

PAVIM
EN

TI

( iside )

MJKG ISIDE NERO 33,3X33,3

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

60X60 · 30X60 · 33,3X33,3

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

30x60 Iside Bianco, Grigio, Nero, 
Beige, Ocra, Amaranto

( beige )

( amaranto )

F

( nero )

F

( bianco )

G

( ocra )

G

( grigio )

G

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES PECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADINO BC 
33,3x33,3

BATTISCOPA BC
8x33,3 (7)

BIb

BATTISCOPA BT
7,5x60 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Iside Bianco M5XQ M5XJ MKKW 60x60 3 1,08 23,00 40 43,20 920,00 9,0
Iside Grigio M5XV M5XN MKKX 30x60 6 1,08 19,55 48 51,84 938,45 9,0
Iside Nero M5XW M5XP MKKY 33,3x33,3 16 1,77 29,71 38 67,42 1.129,14 8,0
Iside Beige M5XR M5XK MKKZ 33,3x33,3 Gradino BC 16 1,77 29,71 - - - -
Iside Ocra M5XT M5XL 8x33,3 Battiscopa BC 50 16,65 ml 21,30 - - - 8,0
Iside Amaranto M5XU M5XM 7,5x60 Battiscopa BT 16 9,60 ml 15,48 - - - 8,5

33,3X33,3

MJKA ISIDE BIANCO 33,3X33,3
MJKF ISIDE GRIGIO 33,3X33,3
MJKG ISIDE NERO 33,3X33,3
MJKC  ISIDE BEIGE 33,3X33,3
MJKD  ISIDE OCRA 33,3X33,3
MJKE  ISIDE AMARANTO 33,3X33,3

60X60

MKKQ ISIDE BIANCO 60X60
MKKR ISIDE GRIGIO 60X60
MKKS  ISIDE NERO 60X60
MKKT  ISIDE BEIGE 60X60

30X60

M69A ISIDE BIANCO 30X60
M69F ISIDE GRIGIO 30X60
M69G  ISIDE NERO 30X60
M69C  ISIDE BEIGE 30X60
M69D  ISIDE OCRA 30X60

Marazzi Group
LEED CREDITS

PAG. 158

PENDULUM
CLASSE 1



36 37

PAVIM
EN

TI

( match )

MDTZ DOTS VANILLA 20X50
MJLT MATCH BLACK PAV. 33,3X33,3

( dark grey )( vanilla )

33,3X33,3

( beige )( black )

( taupe )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

33,3X33,3

MJLN MATCH VANILLA 33,3X33,3
MKGA MATCH DARK GREY 33,3X33,3
MJLT  MATCH BLACK 33,3X33,3
MJLP  MATCH BEIGE 33,3X33,3
MLFW  MATCH TAUPE 33,3X33,3

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

33,3x33,3 13 1,44 23,70 44 63,43 1.042,73 8,5

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Marazzi Group
LEED CREDITS

PENDULUM
CLASSE 1



38 39

PAVIM
EN

TI

MH7M MIDTOWN GREY 60X60

( midtown )

60X60 · 30X60

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

( white )

G

( beige )

G

( grey )

G

( anthracite )

F

60X60

MH7K MIDTOWN WHITE 60X60
MH7L MIDTOWN BEIGE 60X60
MH7M MIDTOWN GREY 60X60
MH7N MIDTOWN ANTHRACITE 60X60

30X60

MH7P MIDTOWN WHITE 30X60
MH7Q MIDTOWN BEIGE 30X60
MH7R MIDTOWN GREY 30X60
MH7S MIDTOWN ANTHRACITE 30X60

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

GRADINO BC 
30x60

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
7,5x60 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Midtown White MM2K MH81 60x60 3 1,08 24,78 40 43,20 991,50 9,0
Midtown Beige MM2L MH82 30x60 6 1,08 24,73 48 51,84 1.186,90 9,0
Midtown Grey MM2M MH83 30x60 Gradino BC 6 1,08 24,14 - - -
Midtown Anthracite MM2N MH84 7,5x60 Battiscopa BC 16 9,60 ml 15,53 - - - 8,5

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Marazzi Group
LEED CREDITS

BCR
µ > 0,40

PENDULUM
CLASSE 1



40 41

PAVIM
EN

TI

DAWY OREGON GRIS 45X45

( oregon )
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ



42 43

PAVIM
EN

TI

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADONE 
30x45

BATTISCOPA
8x45

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Oregon Blanco DAXB Oregon Blanco DAX4 Oregon Blanco 45x45 5 1,01 22,18 33 33,41 732,00 9,0
Oregon Perla DAXC Oregon Perla DAX5 Oregon Perla 30x45 Gradino 2 0,27 8,00 - - - 9,0
Oregon Gris DAXD Oregon Gris DAX6 Oregon Gris 8x45 Battiscopa 28 1,01 18,34 - - - 8,5
Oregon Negro DAXH Oregon Negro DAXA Oregon Negro
Oregon Beige DAXF Oregon Beige DAX8 Oregon Beige
Oregon Marfil DAXE Oregon Marfil DAX7 Oregon Marfil
Oregon Moka DAXG Oregon Moka DAX9 Oregon Moka

45X45 45X45 GRIP

DCCB OREGON MARFIL 45 GRIP 45X45
DCCC OREGON BEIGE 45 GRIP 45X45
DCCD OREGON MOKA 45 GRIP 45X45
DCBY OREGON BLANCO 45 GRIP 45X45
DCBZ OREGON PERLA 45 GRIP 45X45
DCCA OREGON GRIS 45 GRIP 45X45
DCCE OREGON NEGRO 45 GRIP 45X45

DAWZ OREGON MARFIL 45 45X45
DAX1 OREGON BEIGE 45 45X45
DAX2 OREGON MOKA 45 45X45
DAWW OREGON BLANCO 45 45X45
DAWX OREGON PERLA 45 45X45
DAWY OREGON GRIS 45 45X45
DAX3 OREGON NEGRO 45 45X45

( oregon )

( perla )

G

( negro )

G

( gris )

( beige )

G

( moka )

G

( blanco )

G

( marfil )

G45X45

GRIP

PENDULUM
CLASSE 3

PENDULUM
CLASSE 1

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

G

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ



44 45

PAVIM
EN

TI

( polis )

MFK0 POLIS GRIGIO 30X30

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ



46 47

PAVIM
EN

TI

( grigio )

H

( antracite )

H

( polis )

( verde )

H

( rosa )

H

( rosso )

H

( cotto )

H

( bianco )

H

( beige )

H

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

GRADINO BC 
30x30

ELEMENTO AD ELLE
MONOL. 15x30x4 *

BATTISCOPA BC
7x30 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Polis Bianco MFLA MFKA M7Y6 30x30 14 1,26 25,12 40 50,40 1.004,99 9,0
Polis Beige MFK7 ME7X M7Y3 15x15 40 0,90 15,25 64 57,60 976,27 9,0
Polis Rosa MFK6 ME7W M7Y2 30x30 Gradino BC 13 1,17 26,65 - - - -
Polis Rosso MFK5 ME7V M7Y1 15x30x4 Elem. ad Elle Monolitico 6 0,27 7,45 - - - -
Polis Cotto MFLC MFKC M7Y7 7x30 Battiscopa BC 50 15 ml 19,59 - - - 8,0
Polis Grigio MFK8 ME7Y M7Y4
Polis Verde MFK4 ME7U M7Y0
Polis Antracite MFK9 MFE4 M7Y5

30X30

MFK2 POLIS BIANCO 30X30
MFKZ POLIS BEIGE 30X30
MFKY  POLIS ROSA 30X30
MFKX  POLIS ROSSO 30X30
MFK3 POLIS COTTO 30X30
MFK0 POLIS GRIGIO 30X30
MFKW POLIS VERDE 30X30 
MFK1  POLIS ANTRACITE 30X30

15X15

MFJ0 POLIS BIANCO 15X15
MFJX POLIS BEIGE 15X15
MFJW POLIS ROSA 15X15  
MFJV  POLIS ROSSO 15X15
MFJ1 POLIS COTTO 15X15
MFJY POLIS GRIGIO 15X15
MFJU POLIS VERDE 15X15 
MFJZ POLIS ANTRACITE 15X15

30X30 · 15X15

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

Fondi con spigoli arrotondati
Base tiles with rounded edges
Fonds à arêtes arrondies
Grundfliesen mit abgerundeten Kanten
Fondos con cantos redondeados
Фоны с закругленной кромкой 

* Spessore 10 / Thickness 10
 Dicke 10 / Epaisseur 10
 Espesor 10 / Толщина 10

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Marazzi Group
LEED CREDITS

PENDULUM
CLASSE 1



48 49

PAVIM
EN

TI

( progress )

MJML PROGRESS GRAY 33,3X33,3

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ



50 51

PAVIM
EN

TI

( brown )

F

( gray )

G

( anthracite )

F

( black )

F

( beige )

G

( hazelnut )

G

( progress )

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
8x33,3 (7)

BIIa

BATTISCOPA BT
8x45 (7)

BIIa

BATTISCOPA BT
7,5x60 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Progress Anthracite MJPA ML9Q ML9J 60x60 Rettificato 3 1,08 25,54 40 43,20 1.021,62 9,0
Progress Beige MJN6 ML9L ML9E 30x60 Rettificato 6 1,08 20,72 48 51,84 994,39 9,0
Progress Black MJPC ML9R (6) ML9K 45x45 5 1,01 20,72 33 33,41 683,88 9,0
Progress Brown MJN8 ML9N ML9G 33,3x33,3 16 1,77 29,71 38 67,42 1.129,14 8,0
Progress Hazelnut MJN7 ML9M ML9F 8x33,3 Battiscopa BC 50 16,65 ml 19,59 - - - 8,3
Progress Gray MJN9 ML9P ML9H 8x45 Battiscopa BT 30 13,50 ml 18,54 - - - 9,0

7,5x60 Battiscopa BT 16 9,60 ml 15,48 - - - 8,5

RIVESTIMENTI COORDINATI
COORDINATED WALL TILES
PASSENDE WANDFLIESEN
REVETEMENTS COORDONNES
REVESTIMIENTOS COORDÍNADOS
HACTEHHAЯ ПЛИTКA CКOOPДИHИPOBAHHЫE
PROGRESS pag. 124

60X60 RETT.

MKL2 PROGRESS BEIGE RETTIFICATO 60X60
MKL3 PROGRESS HAZELNUT RETTIFICATO 60X60
MKL4 PROGRESS BROWN RETTIFICATO 60X60
MKL5 PROGRESS GRAY RETTIFICATO 60X60
MKL6 PROGRESS ANTHRACITE RETTIFICATO 60X60
MKL7 PROGRESS BLACK RETTIFICATO 60X60

30X60 RETT.

MKSU PROGRESS BEIGE RETTIFICATO 30X60
MKSV PROGRESS HAZELNUT RETTIFICATO 30X60
MKSW PROGRESS BROWN RETTIFICATO 30X60
MKSX PROGRESS GRAY RETTIFICATO 30X60
MKSY PROGRESS ANTHRACITE RETTIFICATO 30X60
MKSZ PROGRESS BLACK RETTIFICATO 30X60

45X45

ML9S PROGRESS BEIGE 45X45
ML9T PROGRESS HAZELNUT 45X45
ML9U PROGRESS BROWN 45X45
ML9V PROGRESS GRAY 45X45
ML9W PROGRESS ANTHRACITE 45X45
ML9X PROGRESS BLACK 45X45

33,3X33,3

MJMH PROGRESS BEIGE 33,3X33,3
MJMJ PROGRESS HAZELNUT 33,3X33,3
MJMK PROGRESS BROWN 33,3X33,3
MJML PROGRESS GRAY 33,3X33,3
MJMM PROGRESS ANTHRACITE 33,3X33,3
MJMN PROGRESS BLACK 33,3X33,3

60X60 · 30X60 
RETTIFICATO MONOCALIBRO
RECTIFIED MONOCALIBER
RECTIFIÉ MONOCALIBRE  
REKTIFIZIERT, IN EINEM WERKMASS
RECTIFICADO MONOCALIBRE
РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ МОНОКАЛИБЕРНЫЙ

45X45 · 33,3X33,3

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PENDULUM
CLASSE 1

Marazzi Group
LEED CREDITS

PAG. 158



52 53

PAVIM
EN

TI

( space )

( bianco )

H

( beige )

H

( rosa )

H

( cotto )

H

( grigio )

H

( antracite )

H

15X15

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

MHDH SPACE GRIGIO 15X15

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

ELEMENTO AD ELLE
MONOLITICO

15x30x4*

BATTISCOPA BC
7x30 (7)

BIa

BATTISCOPA BC
7,5x30 (7)

BIb

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Space Bianco MHDV MLPV 15x15 40 0,90 15,25 64 57,60 976,27 9,0
Space Beige MHDT MH0Y 15x30x3,95 Elemento ad Elle 6 0,27 6,70 - - - -
Space Rosa MHDR M6QA 7x30 Battiscopa BC 50 15,00 ml 19,59 - - - 9,0
Space Cotto MHDU M6QC 7,5x30 Battiscopa BC 50 15,00 ml 20,05 - - - 8,0
Space Grigio MHDW MM9Q
Space Antracite MHDX MM9J

* Spessore 10
 Thickness 10
 Dicke 10
 Epaisseur 10
 Espesor 10
 Толщина 10

Le piastrelle di “Space” sono caratterizzate da una ricercata variabilità strutturale e cromatica della superficie.
The “Space” collection is characterized by elegant surfaces with a structural and chromatic variability.
Les carreaux de “Space” se distinguent par une surface raffinée à la structure et aux tons changeants.
Die Fliesen “Space“ sind durch eine raffinierte strukturelle Variabilität und Farbgebung der Oberfläche gekennzeichnet.
Las baldosas de “Space” se caracterizan por una sofisticada variabilidad estructural  y cromática de la superficie.   
Плитка  “Space”  характеризуется изысканным структурным и цветовым разнообразием поверхности.

15X15

MHDG SPACE BIANCO 15X15
MHDE SPACE BEIGE 15X15
MHDD SPACE ROSA 15X15
MHDF SPACE COTTO 15X15
MHDH SPACE GRIGIO 15X15
MHDJ SPACE ANTRACITE 15X15

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Marazzi Group
LEED CREDITS

PENDULUM
CLASSE 2
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PAVIM
EN

TI

( stonework )

MLHA STONEWORK TAUPE RETTIFICATO 60X60

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ
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PAVIM
EN

TI

60X60 RETT. INDOOR

MLH7 STONEWORK WHITE RETT. 60X60
MLH8 STONEWORK BEIGE RETT. 60X60
MLHA STONEWORK TAUPE RETT. 60X60
MLHC STONEWORK ANTHRACITE RETT. 60X60
MLH9 STONEWORK GREY RETT. 60X60

30X60 OUTDOOR

MH6P STONEWORK WHITE 30X60
MH6Q STONEWORK BEIGE 30X60
MH6S STONEWORK TAUPE 30X60
MH6T STONEWORK ANTHRACITE 30X60
MH6R STONEWORK GREY 30X60

30X60 RETT. INDOOR

MLHD STONEWORK WHITE RETT. 30X60
MLHE STONEWORK BEIGE RETT. 30X60
MLHG STONEWORK TAUPE RETT. 30X60
MLHH STONEWORK ANTHRACITE RETT. 30X60
MLHF STONEWORK GREY RETT. 30X60

45X45 INDOOR

MLHJ STONEWORK WHITE 45X45
MLHK STONEWORK BEIGE 45X45
MLHM STONEWORK TAUPE 45X45
MLHN STONEWORK ANTHRACITE 45X45
MLHL STONEWORK GREY 45X45

33,3X33,3 OUTDOOR

MLHU STONEWORK WHITE 33,3X33,3
MLHV STONEWORK BEIGE 33,3X33,3
MLHX STONEWORK TAUPE 33,3X33,3
MLHY STONEWORK ANTHRACITE 33,3X33,3
MLHW STONEWORK GREY 33,3X33,3

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BT
7,5x60 (7)

BIb

BATTISCOPA BC
8x33,3 (7)

BIb

BATTISCOPA BT
8x45 (7)

BIb

 
ELEMENTO AD ELLE 

ASSEMBLATO 15x33,3
BIa

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Stonework White MLNF MLN9 MLKY MLPA 60x60 Rettificato 3 1,08 22,50 40 43,20 900,00 9,5
Stonework Beige MLNG MLNA MLK2 MLPC 30x60 Rettificato 6 1,08 23,04 48 51,84 1.105,80 9,5
Stonework Taupe MLNH MLNC MLL0 MLPD 45x45 5 1,01 20,02 33 33,41 660,85 9,0
Stonework Anthracite MLNK MLNE MLLF MLPF 33,3x33,3 13 1,44 23,70 44 63,43 1.042,73 8,5
Stonework Grey MLNJ MLND MLL6 MLPE 10x10 Modul P.C. 96 1,00 14,45 66 66,02 953,40 7,0

30x60 Outdoor 5 0,90 17,80 48 43,20 878,00 10,0
33,3x33,3 Outdoor 13 1,44 23,70 44 63,43 1.042,73 8,5
7,5x60 Battiscopa BT 16 9,60 ml 15,16 - - - 8,5
8x33,3 Battiscopa BC 50 16,65 ml 22,10 - - - 8,0
8x45 Battiscopa BT 30 13,50 ml 21,30 - - - 8,0
15x33,3 Elemento ad Elle assemblato 6 0,30 7,40 - - - -

( white )

( anthracite )

60X60 · 30X60 INDOOR 
RETTIFICATO MONOCALIBRO
RECTIFIED MONOCALIBER
RECTIFIÉ MONOCALIBRE  
REKTIFIZIERT, IN EINEM WERKMASS
RECTIFICADO MONOCALIBRE
РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ МОНОКАЛИБЕРНЫЙ

45X45 INDOOR
10X10 INDOOR
33,3X33,3 INDOOR / OUTDOOR
30X60 OUTDOOR

10X10 MODUL INDOOR

Piastrelle assemblate con punto plastico
Silicon-assembled tiles
Carreaux assemblés à la colle
Mit Klebepunkt befestigte Fliesen
Azulejos ensamblados con punto de silicona
èÎËÚÍ‡, ÒÓ·‡ÌÌ‡fl Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÛÔÛ„Ó„Ó ˝ÎÂÏÂÌÚ‡

MH94 STONEWORK WHITE P.C.
MH96 STONEWORK TAUPE P.C.
MH97 STONEWORK GREY P.C.
MH98 STONEWORK ANTHRACITE P.C.

( stonework )

G
INDOOR
OUTDOOR

H
10X10

( taupe )

G
INDOOR
OUTDOOR

H
10X10

F
INDOOR

G
OUTDOOR

H
10X10

( grey )

G
INDOOR
OUTDOOR

H
10X10

( beige )

G
INDOOR
OUTDOOR

33,3X33,3 INDOOR

MLHP STONEWORK WHITE 33,3X33,3
MLHQ STONEWORK BEIGE 33,3X33,3
MLHS STONEWORK TAUPE 33,3X33,3
MLHT STONEWORK ANTHRACITE 33,3X33,3
MLHR STONEWORK GREY 33,3X33,3

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

INDOOR

33,3X33,3 
OUTDOOR 

30X60 
OUTDOOR

OUTDOOR

PENDULUM
CLASSE 3

PENDULUM
CLASSE 1
INDOOR

OUTDOOR

PENDULUM
PTV > 36

Marazzi Group
LEED CREDITS

PAG. 158
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EN
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( rivestimenti )
WALL TILES / REVÊTEMENTS DE MUR
WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS / НАСТЕННОЙ ПЛИТКИ

R
IVESTIM

EN
TI
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R
IVESTIM

EN
TI

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 5x38 Listelo 6 0,11 1,75

D165 MR-PLATEA BEIGE 
25X38 

D166 MR-PLATEA GRIS
25X38

D313 L-RIALTO-BEIGE 
5X38 

CU46 MR-RIALTO-BEIGE 
25X38 

D315 L-CREAM 
5X38  

D176 MR-CREAM 
25X38 

D317 L-LEGNO-TREND
5X38  

CU77 MR-LEGNO-CLASSIC 
25X38

D316 L-LEGNO-CLASSIC 
5X38 

CU76 MR-LEGNO-TREND
25X38 

CU78 MC-RIALTO-BEIGE 
25X38

CW14 MC-VETRI BLUE 
25X38 

CW15 MC-VETRI GREY 
25X38

CW16 MC-VETRI PURPLE 
25X38 

CW11 MC-VETRI GREEN
25X38 

CW12 MC-VETRI PEARL 
25X38  

CW18 MR-LATINA BEIGE
25X38

CW17 MR-LATINA GRIS
25X38

( bits )

CW15 MC-VETRI GREY 25X38

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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R
IVESTIM

EN
TI

( black&white )

M7YC WHITE SATINATO 20X50
M805 DECORO 20X50
MLJC BLOCK WHITE RETT. 60X60

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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R
IVESTIM

EN
TI

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 19,82 48 67,20 975,40 8,5 20x50 Decoro 4 0,40 6,76
20x50 Decoro (M7YG) 14 1,40 19,82 48 67,20 975,40 8,5 3x50 Listello 6 0,09 1,50
20x20 Pav. 36 1,44 19,52 72 103,68 1.398,23 6,0 2,5x50 Listello 6 0,08 1,50
33,3x33,3 Match Pav. 13 1,44 23,70 44 63,43 1.042,73 8,5 1,5x50 Matita 6 0,05 0,95

M7YE WHITE LUCIDO 20X50 M80T DECORO 20X50

RIF. WHITE/BLACK LUCIDO

M801 MATITA MA.C. 1,5X50 M80U LISTELLO 3X50

RIF. WHITE/BLACK LUCIDORIF. WHITE/BLACK LUCIDO

( black&white )

M7YC WHITE SATINATO 20X50 M805 DECORO 20X50

RIF. WHITE/BLACK SATINATO
WHITE/BLACK LUCIDO

M7YF BLACK LUCIDO 20X50 M80R DECORO 20X50

RIF. BLACK/WHITE LUCIDO

M80V LISTELLO 3X50

RIF. BLACK/WHITE LUCIDO

M803 MATITA MA.C. 1,5X50

RIF. BLACK/WHITE LUCIDO

M7YD BLACK SATINATO 20X50 M80Y DECORO 20X50

RIF. BLACK/WHITE SATINATO

M806 DECORO 20X50

RIF. BLACK/WHITE SATINATO
BLACK/WHITE LUCIDO

M80Z LISTELLO 3X50

RIF. BLACK/WHITE SATINATO

M804 MATITA 1,5X50

RIF. BLACK/WHITE SATINATO
RIF. BLACK/WHITE SATINATO
BLACK/WHITE LUCIDO

M808 LISTELLO 2,5X50

20X50

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII KXQC WHITE

PAV. 20X20
F E

M80Q BLACK
PAV. 20X20

BLACK&WHITE 
20X20

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - H BIb

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

M7YG DECORO 20X50

RIF. BLACK/WHITE SATINATO

M80W DECORO 20X50

RIF. WHITE/BLACK SATINATO 

RIF. WHITE/BLACK SATINATO
WHITE/BLACK LUCIDO

M807 LISTELLO 2,5X50M802 MATITA 1,5X50

RIF. WHITE/BLACK SATINATO

M80X LISTELLO 3X50

RIF. WHITE/BLACK SATINATO

Marazzi Group
LEED CREDITS

PENDULUM
CLASSE 1

black&white
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

BLACK&WHITE
WHITE SATINATO/ WHITE LUCIDO

BLACK&WHITE
BLACK SATINATO/BLACK LUCIDO

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKTIME
WHITE BEIGE WALNUT BROWN GREY WHITE BEIGE WALNUT BROWN GREY

TREVERKMADE
CREAM CARAMEL COGNAC FUMÈ CREAM CARAMEL COGNAC FUMÈ

TREVERKEVER
NATURAL SAND ASH CLOVE MUSK NATURAL SAND ASH CLOVE MUSK

TREVERKCHARME
WHITE BEIGE TAUPE BROWN GREY WHITE BEIGE TAUPE BROWN GREY

PROGRESS
GRAY BLACK GRAY BLACK

MATCH
VANILLA BLACK VANILLA BLACK
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20X50

25X38

20X20

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

CAF3 L- TOP CACAO
4,5X38 

CAF4 L- TOP MARENGO
4,5X38 

CAJ5 L-ALUMINUM-38 
1,5X38 (12)

CAI5 L-PERFIL-38 
0,5X38 (12)

DE65 CUADRO 38 LILA 
25X38 (4)

DF14 L-MOORE FRESA
6X38

DE67 CUADRO 38 ROSA  
25X38 (4) 

DH58 CUADRO 38 ORANGE
25X38 (4) 

DE63 CUADRO 38 MENTA
25X38 (4)

DF15 L-MOORE MENTA
6X38

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 20,29 48 67,20 973,77 8,5 6x38  L-Moore 6 0,14 2,22
25x38 14 1,33 19,76 54 71,82 1.067 8,5 4,5x38 L-Top 6 0,10 1,64
25x38 MR-Serpal 14 1,33 19,01 54 71,82 1.026,44 8,5 0,5x38 L-Perfil 18 0,03 0,79
25x38 Cuadro 14 1,33 19,76 54 71,82 1.067,00 8,5 1,5x38 L-Aluminum 18 0,10 2,1
20x20 30 1,20 15,67 80 96,00 1.253,43 7,5

P008 SEDA BLANCO 25X38 
DH58 CUADRO 38 ORANGE 25X38

( blancos )

CI18 LÓGICA BLANCO 20X50 CI19 TECNO BLANCO 20X50

ER17 ACQUA 
20X20P008 SEDA BLANCO 25X38

EF08 AZAHAR
20X20PDY8 LOOK  25X38

DAWL MR-SERPAL-BEIGE
25X38 

DAWK MR-SERPAL-GRIS
25X38 
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( covent garden )

MK8Y COVENT GARDEN BROWN 18X36
MK90 COVENT GARDEN GREEN 18X36
MK97 MOSAICO 18X36
MK9L LISTELLO 9X36
MK9R LISTELLO 4X36
MJMJ PROGRESS HAZELNUT 33,3X33,3

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

18X36 

MK8X COVENT IVORY 
18X36

MK8Y COVENT BROWN 
18X36

MK90 COVENT GREEN 
18X36

MK8Z COVENT ORANGE 
18X36

MK8U COVENT WHITE 
18X36

MK8V COVENT GREY 
18X36

MK8W COVENT BLUE 
18X36

MK94 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. IVORY

MK95 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. BROWN

MK97 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. GREEN

MK96 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. ORANGE

MK91 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. WHITE

MK92 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. GREY

MK93 MOSAICO 18X36 (4)

RIF. BLUE

MK9G LISTELLO 9X36

RIF. BLUE

MK9H LISTELLO 9X36

RIF. GREY

MK9J LISTELLO 9X36

RIF. BROWN

MK9M LISTELLO 4X36 MK9N LISTELLO 4X36 MK9P LISTELLO 4X36

MK9K LISTELLO 9X36

RIF. ORANGE

MK9L LISTELLO 9X36

RIF. GREEN

MK9Q LISTELLO 4X36 MK9R LISTELLO 4X36

RIF. WHITE

MK9V MATITA MA.C. 
1,3X36

RIF. GREY

MK9W MATITA MA.C. 
1,3X36

RIF. BROWN

MK9Z MATITA MA.C. 
1,3X36

RIF. ORANGE

MKA0 MATITA MA.C. 
1,3X36

MKA1 MATITA MA.C. 
1,3X36

RIF. GREEN

RIF. BLUE

MK9X MATITA MA.C. 
1,3X36

MK9Y MATITA MA.C. 
1,3X36

RIF. IVORY
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( covent garden )

MK9S DECORO 36X36

RIF. WHITE

MK9T DECORO 36X36

RIF. IVORY

MK9U DECORO 36X36

RIF. BROWN

MK98 DECORO 18X36

RIF. WHITE / GREY / BLUE

MK99 DECORO 18X36

RIF. IVORY / BROWN / ORANGE

MK9E DECORO 18X36

RIF. WHITE / GREY

MK9F DECORO 18X36

RIF. IVORY / BROWN

MK9A DECORO 18X36

RIF. WHITE / GREY / BLUE

MK9C DECORO 18X36

RIF. IVORY / BROWN / ORANGE

MK9D DECORO 18X36

RIF. IVORY / BROWN / GREEN

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

18x36 15 0,97 14,64 68 66,10 1.004,80 9,0 18x36 Decoro 4 0,26 4,11
18x36 Mosaico 15 0,97 15,38 68 66,10 1.035,83 9,0 36x36 Decoro 2 0,26 8,13

9x36 Listello 6 0,19 2,64
4x36 Listello 6 0,09 1,41
1,3x36 Matita 6 0,03 0,55

covent garden
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

COVENT
WHITE

COVENT
GREY

COVENT
BLUE

COVENT
IVORY

COVENT
BROWN

COVENT
GREEN

COVENT
ORANGE

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PROGRESS
33,3X33,3

GRAY

BEIGE

HAZELNUT

BLACK

BROWN

BLACK

GRAY

BEIGE

HAZELNUT

ANTHRACITE

BROWN

HAZELNUT

BROWN

HAZELNUT

BROWN

HAZELNUT

ANTHRACITE

BROWN

GRAY

BEIGE

HAZELNUT

ANTHRACITE

BROWN

MATCH
VANILLA DARK GREY BEIGE

HABITAT
WHITE

WALNUT

BROWN

WHITE

WALNUT

WHITE

WALNUT

WHITE

WALNUT

WHITE

WALNUT BROWN

WALNUT

HORIZON
WHITE GREY

BROWN

GREY

BEIGE

ALMOND

BEIGE BROWN BROWN
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( dots )

MDT0 DOTS RICE 20X50
MF2Q DOTS SCARLETT 20X50
M6UF DECORO 20X50
M6UQ MATITA SCARLETT 2X50
MJLP MATCH BEIGE PAV. 33,3X33,3
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MDT0 DOTS RICE 20X50

M82U DECORO 40X50

M82Q DECORO 20X50M6T7 DECORO 20X50

M82H MOSAICO 20X50 (4) M82X DECORO 20X50*M6UD DECORO 20X50

M6UR MATITA MA.C. RICE 2X50 M82Y LISTELLO 2,5X50*M6UJ LISTELLO 4,5X50

MF2R DOTS COFFEE 20X50 M6UY DECORO 20X50

M82T DECORO 20X50 M6UX MATITA COFFEE 2X50 M82M MOSAICO 20X50 (4)

M82V DECORO 40X50

* Posa e manutenzione per decorazioni con applicazione di cristalli Swarovski. Le decorazioni con applicazione di cristalli Swarovski vengono forniti con una pellicola protettiva che va rimossa solo a posa e stuccatura ultimata. 
 Per la pulizia è assolutamente vietato fare uso di detergenti abrasivi, che potrebbero segnare la superficie dei cristalli, come anche di solventi (quali benzina, acetone, detergenti a base acida,...), i quali potrebbero intaccare non 
 solo la superficie dei cristalli stessi, ma anche i collanti impiegati per il loro incollaggio. Si consiglia pertanto il solo impiego di detergenti neutri. La variazione di colore dei cristalli Swarovski è una caratteristica propria del prodotto.
 Laying and maintenance for decorations with Swarovski crystal appliqués. Decorations with Swarovski crystal appliqués are supplied with a protective film, which should be removed only after laying and grouting. DO NOT use 
 abrasive detergents for cleaning, as these could mark the crystal surface, and equally do not use solvents (petrol, acetone, acid-based detergents,...), which could damage not only the surface of the crystals but also the glues used 
 to hold them in place. It is recommended to use only neutral detergents. The colour variation of the Swarovski crystals is a specific and inherent feature of this product.
 Pose et entretien des décors avec application de cristaux Swarovski. Au moment de leur livraison, les décors avec application de cristaux Swarovski sont recouverts d’un film protecteur qu’il ne faut enlever qu’après la pose et le 
 jointoiement. Pour le nettoyage, il est rigoureusement déconseillé d’employer des nettoyants abrasifs qui pourraient laisser des marques sur la surface des cristaux. Il convient également d’éviter l’usage de solvants (tels que 
 l’essence, l’acétone, les détergents à base acide,...), qui pourraient attaquer non seulement la surface des cristaux mais aussi les adhésifs utilisés pour les coller. Il est donc conseillé de n’employer que des nettoyants neutres. 
 Le changement de couleur des cristaux Swarovski est une caractéristique du produit.
 Verlegen und Instandhaltung für Dekorationen mit Anwendung von Swarovski-Kristallen. Die Dekorationen mit Swarovski-Anwendung werden mit einer Schutzfolie geliefert, die erst nach dem Verlegen und Verfugen entfernt werden 
 darf. Zur Reinigung ist es absolut verboten, Schleifmittel zu verwenden, die die Oberfläche der Kristalle verkratzen könnten, ebenso keine Lösungsmittel verwenden (Benzin, Azeton, saure Reinigungsmittel usw.), die nicht nur die 
 Oberfläche der Kristalle, sondern auch den darunter liegenden Kleber beschädigen könnten. Wir empfehlen somit, nur neutrale Reinigungsmittel zu verwenden. Die Farbvariationen der Swarovski-Kristalle sind eine typische 
 Eigenschaft dieses Produkts.
 Colocación y mantenimiento para decoraciones con aplicación de cristales Swarovski. Las decoraciones con aplicación de cristales Swarovski se suministran con una película protectora que deberá quitarse sólo después de que 
 se hayan terminado las operaciones de colocación y rejuntado. Está totalmente prohibido utilizar detergentes abrasivos para efectuar la limpieza, puesto que podrían rayar la superficie de los cristales, así como disolventes (como 
 gasolina, acetona, detergentes de base ácida, etc.), los cuales podrían afectar no sólo a la superficie de dichos cristales, sino también a los adhesivos empleados para su encolado. Así pues, se aconseja utilizar solamente 
 detergentes neutros. La variación de color de los cristales Swarovski es una característica propia del producto.
 Укладка и уход за декоративными элементами с кристаллами Swarovski. Декоративные элементы с кристаллами Swarovski поставляются с защитной пленкой, которую следует удалять только после заделки 
 швов. Для очистки таких декоров категорически запрещается использовать абразивные моющие составы, которые могут поцарапать поверхность кристаллов, а также растворители (бензин, ацетон, очистители 
 на кислотной основе), которые могут не только повредить поверхность кристаллов, но также и разрушить клеящие вещества, использованные для их крепления. Поэтому для очистки таких декоров рекомендуется 
 пользоваться только нейтральными моющими средствами. Изменение цвета кристаллов Swarovski является особенностью этих изделий.

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( dots )

20X50

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

MDTZ DOTS VANILLA 20X50 M6T6 DECORO 20X50

M6UC DECORO 20X50M82G MOSAICO 20X50 (4)

M6UL LISTELLO 4,5X50M6UT MATITA MA.C. MAUVE 2X50

M82P DECORO 20X50

M6UU MATITA MA.C. MAUVE 2X50

M82J MOSAICO 20X50 (4) M82R DECORO 20X50

MF2N DOTS MAUVE 20X50 M6T8 DECORO 20X50

20x50 Dots 
Rice, Coffee, Navy, Lime, Mauve, Vanilla

Marazzi Group
LEED CREDITS
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 19,82 48 67,20 975,40 8,5 40x50 Decoro (2 pz.) 2 0,40 7,12
20x50 Decoro (Microbolli) 14 1,40 19,82 48 67,20 975,40 8,5 20x50 Decoro (Rose) 4 0,40 7,12
33,3x33,3 Match Pav. 13 1,44 23,70 44 63,43 1.042,73 8,5 20x50 Decoro (Mosaico) 4 0,40 7,12

20x50 Decoro (Macrobolli) 4 0,40 7,12
20x50 Decoro (Swarowski**) 4 0,40 7,36
2,5x50 Listello (Swarowski**) 6 0,08 1,50
4,5x50 Listello 6 0,14 2,45
2x50 Matita 6 0,06 1,16

RIF. DOTS VANILLA / MAUVE

MJLN MATCH VANILLA
PAV. 33,3X33,3
F

RIF. DOTS RICE / MAUVE

MJLP MATCH BEIGE
PAV. 33,3X33,3
F

RIF. DOTS MAUVE

MJLT MATCH BLACK
PAV. 33,3X33,3
E

MATCH 33,3X33,3 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

dots
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

DOTS
VANILLA

DOTS
MAUVE

DOTS
RICE

DOTS
COFFEE

DOTS
SCARLETT

DOTS
NAVY

DOTS
LIME

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKTIME
GREY GREY

WHITE

BEIGE

WALNUT WALNUT GREY

TREVERKCHARME
WHITE WHITE BEIGE TAUPE BROWN GREY

TREVERKEVER
ASH ASH MUSK CLOVE ASH

TREVERKWAY
FRASSINO FRASSINO OLMO QUERCIA CASTAGNO FRASSINO

PROGRESS
GREY GREY BEIGE ANTHRACITE ANTHRACITE ANTHRACITE

( dots )

MF2P DOTS NAVY 20X50

M82K MOSAICO 20X50 (4)

M6U0 DECORO 20X50

M6UV MATITA MA.C. NAVY 2X50

M6UE DECORO 20X50

M6UP LISTELLO 4,5X50

M6UW MATITA MA.C. LIME 2X50

MF2T DOTS LIME 20X50

M82N MOSAICO 20X50 (4)

M6T9 DECORO 20X50 M6UG DECORO 20X50

M6UK LISTELLO 4,5X50

MF2Q DOTS SCARLETT 20X50 M6UZ DECORO 20X50

M82L MOSAICO 20X50 (4)

M6UF DECORO 20X50

M6UQ MATITA MA.C. SCARLETT 2X50 M6UM LISTELLO 4,5X50
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( easy )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
10x10 UNI EN 14411 - J BIIa

Piastrelle assemblate con punto plastico
Silicon-assembled tiles
Carreaux assemblés à la colle
Mit Klebepunkt befestigte Fliesen
Azulejos ensamblados con punto de silicona
èÎËÚÍ‡, ÒÓ·‡ÌÌ‡fl Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÛÔÛ„Ó„Ó ˝ÎÂÏÂÌÚ‡

M547
EASY WHITE
10X10

M549
EASY IVORY
10X10

M55A
EASY WENGÈ
10X10

M548
EASY BEIGE
10X10

M55C
EASY GREY
10X10

M55D
EASY ANTHRACITE
10X10

10X10 MODUL

M55H EASY WHITE P.C.
M55J EASY BEIGE P.C.
M55K EASY IVORY P.C.
M55L EASY WENGÈ P.C.
M55M EASY GREY P.C.
M55N EASY ANTHRACITE P.C.

10X10 MODUL 

Marazzi Group
LEED CREDITS

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

10x10 Modul 100 1,00 13,50 72 72,00 972,05 7,0
10X10 Modul P.C. 96 1,00 12,58 66 66,02 830,25 7,0
30x60 6 1,08 20,78 48 51,84 997,31 9,0M55C EASY GREY 10X10

M69K EASY IVORY 
30X60

M69J EASY BEIGE 
30X60

M69L  EASY WENGÉ 
30X60

M69M  EASY GREY 
30X60

M69N  EASY 
ANTHRACITE 30X60

F E F D

EASY PAV. 30X60 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

G

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ
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( fiesta )

DAZR FIESTA CIELO 25X38
DAZM FIESTA LUZ 25X38
DAZQ FIESTA MAR 25X38
DAZJ MR-FIESTA CIELO 25X38

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

DBKX D-PÉTALOS-SOL
25X38

DAZM FIESTA LUZ
25X38 

DAZF MR-FIESTA LUZ
25X38 (4) 

DCAZ LC-FIESTA LUZ 
8X38 (4)

DCAR BP-FIESTA LUZ
25X38 (4) 

DBLA L-FIESTA LUZ  
1,5X38 *

RIF. LUZ, LIMÓN, MENTA

DBKY D-PÉTALOS-MAR
25X38 

DAZP FIESTA LIMÓN
25X38 

DCBB LC-FIESTA LIMÓN
8X38 (4)

DAZH MR-FIESTA LIMÓN
25X38 (4) 

DCAT BP-FIESTA LIMÓN
25X38 (4) 

DBLC L-FIESTA LIMÓN 
1,5X38 *

RIF. LUZ, CIELO, MAR

DBKZ D-PÉTALOS-TIERRA
25X38 

DAZQ FIESTA MAR
25X38 

DCBC LC-FIESTA MAR 
8X38 (4) 

DAZI MR-FIESTA MAR
25X38 (4) 

DCAU BP-FIESTA MAR
25X38 (4) 

DBLD L-FIESTA MAR 
1,5X38 *

RIF. ARENA, SIENA, FRESA

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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DAZR FIESTA CIELO
25X38 

DCBD LC-FIESTA CIELO 
8X38 (4)

DAZJ MR-FIESTA CIELO
25X38 (4) 

DCAV BP-FIESTA CIELO
25X38 (4) 

DBLE L-CIELO 
1,5X38 *

DAZN FIESTA MENTA
25X38 

DCBA LC-FIESTA MENTA 
8X38 (4)

DAZG MR-FIESTA MENTA
25X38 (4)

DCAS BP-FIESTA MENTA
25X38 (4) 

DBLB L-FIESTA MENTA 
1,5X38 *

DAZS FIESTA FRESA
25X38 

DCBE LC-FIESTA FRESA 
8X38 (4)

DAZK MR-FIESTA FRESA
25X38 (4) 

DCAW BP-FIESTA FRESA
25X38 (4) 

DBLF L-FIESTA FRESA 
1,5X38 *

DAZT FIESTA SIENA
25X38

DCBF LC-FIESTA SIENA 
8X38 (4)

DAZL MR-FIESTA SIENA
25X38 (4) 

DCAX BP-FIESTA SIENA
25X38 (4) 

DBLG L-FIESTA SIENA 
1,5X38 *

DBHX FIESTA ARENA
25X38 

DCBG LC-FIESTA ARENA 
8X38 (4)

DBHY MR-FIESTA ARENA
25X38 (4) 

DCAY BP-FIESTA ARENA
25X38 (4) 

DBLH L-FIESTA ARENA 
1,5X38 *

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 25x38 Decorado 4 0,38 5,72
25x38 MR 14 1,33 19,01 54 71,82 1.026,44 8,5 8x38 Lc-Fiesta 6 0,18 2,60
25x38 BP 14 1,33 19,23 54 71,82 1.038,46 8,5 1,5x38 L-Fiesta 6 0,03 0,66

( fiesta )

fiesta
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

FIESTA
LUZ

FIESTA
CIELO

FIESTA
LIMÓN

FIESTA
MAR

FIESTA
SIENA

FIESTA
ARENA

FIESTA
MENTA

FIESTA
FRESA

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

OREGON

NEGRO

PERLA

GRIS

PERLA

GRIS

PERLA

GRIS

PERLA

GRIS

BEIGE

GRIS

MOKA

PERLA

GRIS

PERLA

GRIS

TREVERKWAY

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

QUERCIA

FRASSINO

LARICE

TREVERKMOOD

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FRESH
BIANCO CIELO MENTA

* Listello in pasta di vetro 
 Glass paste strip tile
 Listel en pâte de verre
 Leiste aus Glasmasse
 Plaqueta de pasta de vidrio
 Бордюр из стеклянной пасты

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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( folk )

MJKT FOLK BIANCO 18X36 
MJKZ FOLK BIANCO LISTELLATO 18X36
MJK5 FOLK BIANCO RIGATO 18X36
M62Q 18X36
M627 18X36
M62M FOLK BIANCO PAV. 33,3X33,3
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( folk )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

18X36 

MJKP FOLK ARANCIO 
18X36

MJKQ FOLK GIALLO 
18X36

MJKR FOLK VERDE 
18X36

MJKT FOLK BIANCO 
18X36

MJKU FOLK VIOLA 
18X36

MJKV FOLK BLU 
18X36

MJKW FOLK ARANCIO 
LISTELLATO 18X36

MJKX FOLK GIALLO 
LISTELLATO 18X36

MJKY FOLK VERDE 
LISTELLATO 18X36

MJKZ FOLK BIANCO 
LISTELLATO 18X36

MJK0 FOLK VIOLA 
LISTELLATO 18X36

MJK1 FOLK BLU 
LISTELLATO 18X36

MJK2 FOLK ARANCIO 
RIGATO 18X36

MJK3 FOLK GIALLO 
RIGATO 18X36

MJK4 FOLK VERDE 
RIGATO 18X36

MJK5 FOLK BIANCO 
RIGATO 18X36

MJK6 FOLK VIOLA 
RIGATO 18X36

MJK7 FOLK BLU 
RIGATO 18X36

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

18x36 15 0,97 14,64 68 66,10 995,57 9,0 18x36 Inserto Fiori / Kilim 15 0,97 14,64
18x36 Listellato 15 0,97 14,64 68 66,10 995,57 9,0 18x36 Inserto Tirolo 4 0,26 3,90
18x36 Rigato 15 0,97 14,64 68 66,10 995,57 9,0 8x36 Listello 6 0,17 2,60
33,3x33,3 Pav. 13 1,44 25,22 44 63,43 1.109,68 8,5 4,5x36 Listello 6 0,10 1,32

2x36 Matita 6 0,04 0,83

M62M FOLK BIANCO 
PAV. 33,3X33,3

M62K FOLK GIALLO 
PAV. 33,3X33,3

M62N FOLK VIOLA 
PAV. 33,3X33,3

M62P FOLK BLU 
PAV. 33,3X33,3

M62L FOLK VERDE 
PAV. 33,3X33,3

M62J FOLK ARANCIO 
PAV. 33,3X33,3

E E E E E

FOLK 33,3X33,3 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

F

M63A 8X36 M63C 8X36M63D 8X36

M63E 8X36 M63F 8X36M63G 8X36

RIF. FOLK ARANCIO TIROLO

M627 18X36

RIF. FOLK VERDE TIROLO

M628 18X36

RIF. FOLK BLU TIROLO

M629 18X36

RIF. FOLK BIANCO

M62Z 18X36

M623 4,5X36

RIF. FOLK GIALLO

M620 18X36

M624 4,5X36

RIF. FOLK ARANCIO

M621 18X36

M625 4,5X36

RIF. FOLK VERDE

M622 18X36

M626 4,5X36

RIF. FOLK BIANCO

M62Q 18X36

M62V 4,5X36

RIF. FOLK VIOLA

M62R 18X36

M62W 4,5X36

RIF. FOLK BLU

M62T 18X36

M62X 4,5X36

RIF. FOLK VERDE

M62U 18X36

M62Y 4,5X36

RIF. FOLK ARANCIO

M63H MA.C. 2X36

M63N MA.C. 2X36

RIF. FOLK BLURIF. FOLK VIOLA

M63M MA.C. 2X36M63L MA.C. 2X36

RIF. FOLK BIANCO

RIF. FOLK GIALLO

M63J MA.C. 2X36 M63K MA.C. 2X36

RIF. FOLK VERDE

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ
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R
IVESTIM

EN
TI

DE63 CUADRO 38 MENTA 25X38
DE62 CUADRO 38 BLANCO 25X38
DE99 FRESH MENTA 33X33
DE98 FRESH BLANCO 33X33

( fresh )

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

DE50 FRESH 38 BLANCO 
25X38

DE56 LINEA 38 BLANCO 
25X38 (4)

DE62 CUADRO 38 BLANCO 
25X38 (4)

DE61 LINEA 38 ROSA 
25X38 (4)

DE67 CUADRO 38 ROSA 
25X38 (4)

DE55 FRESH 38 ROSA 
25X38

DF14 L-MOORE FRESA  
6X38

DF06 L-BUNNY FRESA 
5X25

DF57 L-LOOP FRESA 
5X25

DE60 LINEA 38 FRESA 
25X38 (4)

DE66 CUADRO 38 FRESA 
25X38 (4)

DE54 FRESH 38 FRESA 
25X38

DF08 L-LINDO FRESA 
3,5X38

DF34 L-SCOOBY FRESA 
3X25

DH76 CT-SCOOBY FRESA 
3X2
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EN
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IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,76 54 71,82 1.067,00 8,5 10,6x38 Ce-Arete 6 0,24 3,81
25x38 Bp 14 1,33 19,76 54 71,82 1.067,00 8,5 6x38  L-Moore 6 0,14 2,22
25x38 Mr 14 1,33 19,76 54 71,82 1.067,00 8,5 3,5x38 L-Lindo 6 0,08 1,26
33x33 11 1,20 22,67 48 57,50 1.087,97 8,5 5x25 L-Bunny 6 0,08 1,29

5x25 L-Loop 6 0,08 1,29
3x25 L-Scooby 6 0,05 1,02
3x2 Ct-Scooby 4 - 0,68

( fresh )

DH57 LINEA 38 ORANGE 
25X38 (4)

DH58 CUADRO 38 ORANGE 
25X38 (4)

DH56 FRESH 38 ORANGE
25X38

DF10 CE-ARETE FRESA 
10,6X38 

DH60 L-SCOOBY ORANGE 
3X25

DH79 CT-SCOOBY ORANGE 
3X2

DE57 LINEA 38 MENTA 
25X38 (4)

DE63 CUADRO 38 MENTA 
25X38 (4)

DE51 FRESH 38 MENTA 
25X38

DF47 L-SCOOBY MENTA  
3X25

DH75 CT-SCOOBY MENTA 
3X2

DF56 L-LOOP MENTA 
5X25

DF05 L-BUNNY MENTA
5X25

DF15 L-MOORE MENTA  
6X38 

DE59 LINEA 38 LILA 
25X38 (4)

DE65 CUADRO 38 LILA 
25X38 (4)

DE53 FRESH 38 LILA 
25X38

DF48 L-SCOOBY LILA
3X25

DH78 CT-SCOOBY LILA
3X2

DF11 CE-ARETE CIELO 
10,6X38 

DE58 LINEA 38 CIELO
25X38 (4)

DE64 CUADRO 38 CIELO
25X38 (4)

DE52 FRESH 38 CIELO
25X38

DF49 L-SCOOBY CIELO
3X25

DH77 CT-SCOOBY CIELO 
3X2

DF09 L-LINDO CIELO 
3,5X38

DF04 L-LOOP CIELO 
5X25

DF07 L-BUNNY CIELO 
5X25

FRESH 33X33 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - J BIla

DE98 FRESH BLANCO
33X33
F

DF01 FRESH ROSA
33X33
F

DF00 FRESH FRESA
33X33

F

DH59 FRESH ORANGE
33X33
F

DE99 FRESH MENTA
33X33
F

DF02 FRESH LILA 
33X33
F

DF03 FRESH CIELO 
33X33
F

PENDULUM
CLASSE 1

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

fresh
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

FRESH
BLANCO

FRESH
ROSA

FRESH
FRESA

FRESH
ORANGE

FRESH
MENTA

FRESH
CIELO

FRESH
LILA

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

MINIMAL
BLANCO GRIS GRIS NARANJA CACAO AZUL GRIS

TREVERKCHARME
WHITE

WHITE

GREY

WHITE

GREY

GREY TAUPE BROWN GREY

TREVERKMOOD
TIGLIO NOCE NOCE NOCE MOGANO MOGANO NOCE

TREVERKWAY
FRASSINO FRASSINO FRASSINO QUERCIA QUERCIA QUERCIA QUERCIA
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25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 3x38 L-Argentum 6 0,07 1,02
25x38 ML 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 3x38 L-Nodis 6 0,07 1,17
33x33 11 1,20 22,67 48 57,50 1.087,97 8,5 1,5x38 L-Aluminum 18 0,10 2,1

0,5x38 L-Perfil-38 18 0,03 0,8

CAT7 GALA BEIGE 
25X38

CAT6 GALA ICE
25X38

CAT8 GALA BROWN
25X38

CAT9 GALA BLACK
25X38

CAU2 ML-GALA BEIGE 
25X38 (4)

CAU1 ML-GALA ICE 
25X38 (4)

CAU3 ML-GALA BROWN
25X38 (4)

CAU4 ML-GALA BLACK
25X38 (4)

CAJ5 L-ALUMINUM-38 
1,5X38 (12)

PEQ8 L-ARGENTUM 
3X38

CAI5 L-PERFIL-38 
0,5X38 (12)

DR62 L-NODIS BEIGE 
3X38

DR61 L-NODIS GRIS 
3X38

CAU7 GALA BEIGE-S
33X33

CAU8 GALA BROWN-S 
33X33

CAU6 GALA ICE-S
33X33

CAU9 GALA BLACK-S
33X33

F F G E

GALA 33X33 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - J BIIa

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

( gala )

CAT6 GALA ICE 25X38
CAU4 ML-GALA BLACK 25X38
CAU6 GALA ICE-S 33X33

PENDULUM
CLASSE 0

RIF. BEIGE / BROWN RIF. BEIGE / BROWN RIF. ICE / BLACK RIF. ICE / BLACK

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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EN
TI

( interiors )

MH9J INTERIORS SMOKE 20X50
MH9H INTERIORS ICE 20X50
MHEH MOSAICO 20X50
MM3S DECORO 20X50
ML9X PROGRESS BLACK 45X45

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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IVESTIM

EN
TI

( interiors )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

20X50

MH9F INTERIORS BONE
20X50

MH9G INTERIORS WALNUT
20X50

MHEG MOSAICO
20X50 (4)

RIF. BONE

MM3P DECORO
20X50

RIF. BONE / WALNUT

MM3R DECORO
20X50

RIF. BONE / WALNUT

MH9H INTERIORS ICE
20X50

MH9J INTERIORS SMOKE
20X50

MHEH MOSAICO
20X50 (4)

RIF. ICE

MM3Q DECORO
20X50

RIF. ICE / SMOKE

MM3S DECORO
20X50

RIF. ICE / SMOKE

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5 20x50 Decoro 4 0,40 6,11
20x50 Mosaico 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5

interiors
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

INTERIORS
BONE

INTERIORS
WALNUT

INTERIORS
ICE

INTERIORS
SMOKE

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PLANET

MARRONE

BEIGE

MARRONE BIANCO TORTORA

PROGRESS
GRAY BLACK

TREVERKWAY
QUERCIA QUERCIA QUERCIA QUERCIA

TREVERKMOOD

TIGLIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

TIGLIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

MOGANO MOGANO

TREVERKMADE
CARAMEL CARAMEL FUMÈ FUMÈ

TREVERKCHARME
BEIGE BEIGE WHITE GREY

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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EN
TI

CI27 LATINA GRIS 20X50 
CS38 D-LENOLA-PLATA 20X50
CJ83 L-SUPRA-50 1X50

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( latina )
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R
IVESTIM

EN
TI

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 20,29 48 67,20 973,77 8,5 20x50 Decorado 4 0,4 6,08
25x38 MR 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 3,5x50 L-Biagio 6 0,11 1,67

0,5x50 L-Bronce-50 4 0,01 0,22
5x38 L-Mos 6 0,11 1,75

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( latina )

20X50

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

latina
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

LATINA
MARFIL

LATINA
BEIGE

LATINA
MOKA

LATINA
BLANCO

LATINA
GRIS

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PLANET
MARRONE MARRONE MARRONE TORTORA TORTORA

TREVERKWAY

CASTAGNO

ROVERE

CASTAGNO

ROVERE

CASTAGNO

ROVERE

CASTAGNO

ROVERE

CASTAGNO

ROVERE

TREVERKMOOD
ROVERE ROVERE

CW18 MR-LATINA BEIGE 25X38

D322 L-MOS-LATINA BEIGE 
5X38

CR74 L-BRONCE-50 0,5X50 (12)

CS37 D-BIAGIO-BEIGE 20X50

CS03 L-BIAGIO-BEIGE 3,5X50

CI24 LATINA BEIGE 20X50

CI23 LATINA MARFIL 20X50

CI25 LATINA MOKA  20X50

CS48 D-LENOLA-ORO 20X50

RIF. LATINA MARFIL, BEIGE, MOKA

CS01 D-SONNINO-BEIGE 20X50

RIF. LATINA MARFIL, BEIGE, MOKA

CW17 MR-LATINA GRIS 25X38

D323 L-MOS-LATINA GRIS 
5X38

CI27 LATINA GRIS 20X50

CI26 LATINA BLANCO 20X50

CS02 L-BIAGIO-GRIS 3,5X50

CS34 D-BIAGIO-GRIS 20X50

CS38 D-LENOLA-PLATA 20X50

RIF. BLANCO, GRIS

CR75 D-SONNINO-GRIS 20X50

RIF. BLANCO, GRIS
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25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 4,5x38 L-Top 6 0,10 1,64
25x38 MR 14 1,33 19,01 54 71,82 1.026,44 8,5 4x38 L-Univers 6 0,09 1,26
33x33 11 1,20 22,67 48 57,50 1.087,97 8,5 3x38 L-Argentum 6 0,07 1,02

3x38 L-Nodis 6 0,07 1,17
1,5x38 L-Aluminum 18 0,10 2,1
0,5x38 L-Perfil-38 18 0,03 0,8
3x25 L-Sassi 6 0,05 1,1

D049 MERCURY GREY 
33-S 33X33
G

D048 MERCURY SMOKE 
33-S 33X33
F

D047 MERCURY BLACK 
33-S 33X33
F

MERCURY 33X33 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - J BIIa

CAI6 MERCURY WHITE
25X38 

CAI7 MERCURY GREY
25X38

CAI8 MERCURY SMOKE
25X38

CAI9 MERCURY BLACK 
25X38

CAJ1 MR-MERCURY WHITE
25X38 (4)

CAJ2 MR-MERCURY GREY
25X38 (4)

CAJ3 MR-MERCURY SMOKE
25X38 (4)

CAJ4 MR-MERCURY BLACK
25X38 (4)

CAJ5 L-ALUMINUM-38 
1,5X38 (12)

PEQ8 L-ARGENTUM 
3X38

CAI5 L-PERFIL-38 
0,5X38 (12)

DR62 L-NODIS BEIGE 
3X38

DR61 L-NODIS GRIS 
3X38

PEQ7 L-UNIVERS CACAO 
4X38

DR63 L-SASSI GRIS 
3X25

CAF4 L-TOP MARENGO 
4,5X38

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

( mercury )

CAJ3 MR-MERCURY SMOKE 25X38 CM.
CAI9 MERCURY BLACK 25X38 CM.
CAF4 L-TOP MARENGO 4,5X38 CM.

PENDULUM
CLASSE 1

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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( minimal )

PEO0 MINIMAL BLANCO 25X38
PEO6 BP-MINIMAL BLANCO 25X38
PEP9 MIX MINIMAL GRIS 25X38
DL15 MINIMAL GRIS-S 33X33

PEP2 MR-MINIMAL BLANCO 
25X38 (4)

PEO6 BP-MINIMAL BLANCO 
25X38 (4)

PEP9 MIX MINIMAL GRIS 
25X38 (4)

PEO0 MINIMAL BLANCO 
25X38

PEP3 MR-MINIMAL MARFIL 
25X38 (4)

PEO7 BP-MINIMAL MARFIL 
25X38 (4)

PEP8 MIX MINIMAL BEIGE 
25X38 (4)

PEO1 MINIMAL MARFIL 
25X38

PEP4 MR-MINIMAL PERLA 
25X38 (4)

PEO2 MINIMAL PERLA 
25X38

PEQ8 L-ARGENTUM 
3X38

PEO8 BP-MINIMAL PERLA 
25X38 (4)

PEQ6 L-UNIVERS GRIS 
4X38

PEO5 MINIMAL GRIS 
25X38

PEP1 BP-MINIMAL GRIS 
25X38 (4)

PEP7 MR-MINIMAL GRIS 
25X38 (4)

PEO9 BP-MINIMAL CACAO 
25X38 (4)

PEO3 MINIMAL CACAO 
25X38

PEQ7 L-UNIVERS CACAO 
4X38

PEP5 MR-MINIMAL CACAO 
25X38 (4)

PEO4 MINIMAL BEIGE 
25X38

PEQ0 L-PALLADIO BEIGE 
5X38

PEQ1 L-PALLADIO CACAO 
5X38

PEP0 BP-MINIMAL BEIGE 
25X38 (4)

PEP6 MR-MINIMAL BEIGE
25X38 (4)

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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R
IVESTIM

EN
TI

DS70 MINIMAL AZUL 
25X38

DS71 MINIMAL ROJO 
25X38

DS72 MINIMAL NARANJA 
25X38

DS73 MINIMAL NEGRO 
25X38

DS79 MR-MINIMAL ROJO 
25X38 (4)

DS78 MR-MINIMAL AZUL 
25X38 (4)

DS80 MR-MINIMAL NARANJA 
25X38 (4)

DS81 MR-MINIMAL NEGRO 
25X38 (4)

DS84 MIX MINIMAL NARANJA 
25X38 (4)

DS83 MIX MINIMAL ROJO 
25X38 (4)

DS82 MIX MINIMAL AZUL 
25X38 (4)

DS85 MIX MINIMAL NEGRO 
25X38 (4)

DS74 BP-MINIMAL AZUL 
25X38 (4)

DS75 BP-MINIMAL ROJO 
25X38 (4)

DS76 BP-MINIMAL NARANJA 
25X38 (4)

DS77 BP-MINIMAL NEGRO 
25X38 (4)

D319 L-MINIMAL ROJO 
8X38 (4)

D321 L-MINIMAL NEGRO 
8X38 (4)

D318 L-MINIMAL AZUL 
8X38 (4)

D320 L-MINIMAL NARANJA 
8X38 (4)

( minimal )

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 8x38 L-Minimal 6 0,18 2,60
25x38 MR 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 5x38 L-Palladio 6 0,11 1,68
25x38 BP 14 1,33 19,66 54 71,82 1.061,48 8,5 4x38 L-Univers 6 0,09 1,26
33x33 11 1,20 22,67 48 57,50 1.087,97 8,5 3x38 L-Argentum 6 0,07 1,02

minimal
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

MINIMAL
BLANCO

MINIMAL
PERLA

MINIMAL
GRIS

MINIMAL
MARFIL

MINIMAL
BEIGE

MINIMAL
CACAO

MINIMAL
AZUL

MINIMAL
ROJO

MINIMAL
NARANJA

FIESTA
NEGRO

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS / KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKMOOD

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

NOCE

MOGANO

FAGGIO

NOCE

MOGANO

FAGGIO

NOCE

MOGANO

FAGGIO

NOCE

MOGANO

FAGGIO

NOCE

MOGANO

TIGLIO

FAGGIO

FAGGIO

NOCE

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

TREVERKMADE

CREAM

COGNAC

CARAMEL

FUMÈ

FUMÈ CARAMEL CARAMEL COGNAC CARAMEL FUMÈ FUMÈ COGNAC

TREVERKAGE

WHITE

BROWN

BEIGE

GREY

ANTHRACITE

GREY GREY BROWN BROWN BROWN GREY ANTHRACITE ANTHRACITE

TREVERKCHARME

WHITE

TAUPE

BEIGE

BROWN

GREY

GREY TAUPE BROWN BROWN TAUPE GREY GREY GREY

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

MINIMAL 33X33 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - J BIIaPENDULUM

CLASSE 1

DL11 MINIMAL 
BLANCO-S 33X33

DL15 MINIMAL 
GRIS-S 33X33

DL12 MINIMAL 
MARFIL-S 33X33

F F F DL13 MINIMAL 
BEIGE-S 33X33

F

DS86 MINIMAL 
AZUL-S 33X33 

DS87 MINIMAL 
ROJO-S 33X33

DS88 MINIMAL 
NARANJA-S 33X33

F F F DS89 MINIMAL 
NEGRO-S 33X33

F

DL14 MINIMAL 
CACAO-S 33X33

F

RIF. BLANCO

RIF. AZUL RIF. ROJO RIF. NARANJA RIF. GRIS / AZUL / ROJO / NARANJA / NEGRO

RIF. MARFIL RIF. MARFIL / BEIGE RIF. BEIGE / CACAO / MARFIL

RIF. BLANCO / PERLA
GRIS / AZUL / ROJO
NARANJA / NEGRO

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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( nova )

DR50 NOVA BLANCO 25X38
DR53 BP-NOVA BLANCO 25X38
DR55 BP-NOVA EBANO 25X38
PEQ6 L-UNIVERS GRIS 4X38
DR65 NOVA GRIS-S 33X33

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,18 54 71,82 1.035,76 8,5 5x38 L-Palladio 6 0,11 1,68
25x38 MR 14 1,33 19,18 54 71,82 1.035,76 8,5 4x38 L-Univers 6 0,09 1,26
25x38 BP 14 1,33 19,18 54 71,82 1.035,76 8,5 3x38 L-Argentum 6 0,07 1,02
33x33 11 1,20 22,02 48 57,50 1.057,16 8,5 3x38 L-Nodis 6 0,07 1,17

3x25 L-Sassi 6 0,05 1,10

DR54 BP-NOVA GRIS 
25X38 (4)

DR51 NOVA GRIS 
25X38

DT02 MR-NOVA GRIS 
25X38 (4)

DR55 BP-NOVA EBANO 
25X38 (4)

DR52 NOVA EBANO 
25X38

DT03 MR-NOVA EBANO 
25X38 (4)

DR53 BP-NOVA BLANCO 
25X38 (4)

DR50 NOVA BLANCO 
25X38

DR63 L-SASSI GRIS 
3X25

PEQ8 L-ARGENTUM 
3X38

PEQ6 L-UNIVERS GRIS 
4X38

DR61 L-NODIS GRIS 
3X38

( nova )

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

DR59 BP-NOVA BEIGE 
25X38 (4)

DR72 NOVA BEIGE 
25X38

DT00 MR-NOVA BEIGE 
25X38 (4)

DR64 L-SASSI BEIGE 
3X25

PEQ0 L-PALLADIO BEIGE 
5X38

DR60 BP-NOVA CACAO 
25X38 (4)

DR57 NOVA CACAO 
25X38

DT01 MR-NOVA CACAO 
25X38 (4)

PEQ7 L-UNIVERS CACAO 
4X38

PEQ1 L-PALLADIO CACAO 
5X38

DR58 BP-NOVA MARFIL 
25X38 (4)

DR56 NOVA MARFIL  
25X38

DR62 L-NODIS BEIGE 3X38

PEQ8 L-ARGENTUM 3X38

DR67 NOVA 
BEIGE-S 33X33

DR68 NOVA 
CACAO-S 33X33

DR65 NOVA  
GRIS-S 33X33

G F F DR66 NOVA 
EBANO-S 33X33

F

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

NOVA 33X33 Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - J BIIaPENDULUM

CLASSE 1

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

nova
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

NOVA
MARFIL

NOVA
BEIGE

NOVA
CACAO

NOVA
BLANCO

NOVA
GRIS

NOVA
EBANO

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKMADE
CARAMEL CARAMEL CARAMEL CREAM

CREAM

FUMÈ

COGNAC

TREVERKAGE
BEIGE BROWN GREY GREY ANTHRACITE

TREVERKCHARME
BEIGE BEIGE BROWN WHITE GREY GREY



112 113

R
IVESTIM

EN
TI

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

DBBJ OXFORD-BLANCO
25X38

DBNC D-ORIENT BLANCO 
25X38

DBNK D-ARBOR BLANCO 
25X38

DBYM L-MERTON BLANCO 
12,4X38

DBZM  BC-OXFORD BLANCO 
12,4X38

DBBK OXFORD PERLA 
25X38

DBND D-ORIENT PERLA 
25X38

DBNL D-ARBOR PERLA 
25X38

DBYN L-MERTON PERLA 
12,4X38

DBZN BC-OXFORD PERLA 
12,4X38

DBBL OXFORD GRIS 
25X38

DBYP L-MERTON GRIS 
12,4X38

DCCN AG-MERTON 
BLANCO 1,5X1,5X12

DCCP AG-MERTON 
PERLA 1,5X1,5X12

DCCQ AG-MERTON 
GRIS 1,5X1,5X12

DBZP BC-OXFORD GRIS 
12,4X38

DBBK OXFORD PERLA 25X38
DBZQ BC-OXFORD NEGRO 12,4X38
DBYQ L-MERTON NEGRO 12,4X38
DBRW MS-HIDRO GREY 30X30

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( oxford )
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oxford
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

OXFORD
BLANCO

OXFORD
PERLA

OXFORD
GRIS

OXFORD
SAGE

OXFORD
NEGRO

OXFORD
ROJO

OXFORD
CACAO

OXFORD
MARFIL

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS / KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKMOOD

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

NOCE

MOGANO

FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO   

FAGGIO

ROVERE

NOCE

TIGLIO FAGGIO

ROVERE

NOCE

MOGANO

FAGGIO

TIGLIO

NOCE

FAGGIO

NOCE

MOGANO

DENVER

CE-LICO GREY

MS-HIDRO GREY

CE-LICO GREY

MS-HIDRO GREY

CE-LICO GREY

MS-HIDRO GREY

CE-LICO GREY

MS-HIDRO GREY

CE-LICO GREY

MS-HIDRO GREY

CE-LICO BROWN

MS-HIDRO BROWN

CE-LICO BROWN

MS-HIDRO BROWN

TREVERKTIME

WHITE

WALNUT

BEIGE

BROWN

GREY

WALNUT

BROWN

GREY

WHITE

BEIGE

TREVERKAGE

WHITE

BROWN

BEIGE

GREY

ANTHRACITE

GREY

BROWN

ANTHRACITE

ANTHRACITE BEIGE

TREVERKCHARME

WHITE

TAUPE

BEIGE

BROWN

GREY

TAUPE

BROWN

GREY

GREY BROWN

BEIGE

BROWN

TREVERKMADE

CREAM

COGNAC

CARAMEL

FUMÈ

FUMÈ

COGNAC

FUMÈ

COGNAC COGNAC CARAMEL

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

25x38 12 1,14 18,59 54 61,56 1.003,96 10,0 25x38 D-Arbor 4 0,38 6,20 10,0
12,4x38 BC-Oxford 24 1,13 18,59 54 61,07 1.003,96 10,0 25x38 D-Orient 4 0,38 6,20 10,0

1,5x1,5x12 Angolare-Merton 4 0,01 0,34 20,0
12,4x38 Listello Merton 4 0,19 4,80 20,0

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( oxford )

DCDE AG-MERTON 
SAGE 1,5X1,5X12

DCCW OXFORD-SAGE 
25X38

DCDC L-MERTON SAGE 
12,4X38

DCDA BC-OXFORD SAGE 
12,4X38

DCCT AG-MERTON 
CACAO 1,5X1,5X12

DCCS AG-MERTON 
MARFIL 1,5X1,5X12

DBYR L-MERTON MARFIL 
12,4X38

DBYS L-MERTON CACAO 
12,4X38

DBBQ OXFORD CACAO 
25X38

DBBN OXFORD MARFIL
25X38

DBNG D-ORIENT MARFIL 
25X38

DBNP D-ARBOR MARFIL 
25X38

DBBM OXFORD NEGRO 
25X38

DBYQ L-MERTON NEGRO 
12,4X38

DBZQ BC-OXFORD NEGRO 
12,4X38

DBZS BC-OXFORD CACAO 
12,4X38

DBZR  BC-OXFORD MARFIL 
12,4X38 

DBBR OXFORD ROJO 
25X38

DBYT L-MERTON ROJO 
12,4X38

DBZT BC-OXFORD ROJO 
12,4X38

DCCR AG-MERTON 
NEGRO 1,5X1,5X12

DCCU AG-MERTON 
ROJO 1,5X1,5X12
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( paint )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

20X50

MMTM MOSAICO
20X50 (4)

MMTN MOSAICO
20X50 (4)

MMTP MOSAICO
20X50 (4)

MMTS MOSAICO
20X50 (4)

MMTR MOSAICO
20X50 (4)

MMTQ MOSAICO
20X50 (4)

MMTF PAINT AVORIO
20X50

MMTG PAINT SABBIA
20X50

MMTH PAINT ROSSO
20X50

MMTL PAINT BIANCO
20X50

MMTK PAINT GRIGIO
20X50

MMTJ PAINT BLU
20X50

MMTF PAINT AVORIO 20X50
MMTM MOSAICO 20X50
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

( paint )

MMTT DECORO
20X50

RIF. AVORIO / SABBIA

MMTU DECORO
20X50

RIF. BIANCO / GRIGIO / BLU

MMTV DECORO
20X50

RIF. AVORIO / SABBIA / ROSSO

MMTW DECORO
20X50

RIF. BIANCO / GRIGIO / BLU

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5 20x50 Decoro (MMTV-MMTW) 4 0,40 6,11
20x50 Mosaico 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5
20x50 Decoro (MMTT-MMTU) 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5

paint
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

PAINT
AVORIO

PAINT
SABBIA

PAINT
ROSSO

PAINT
BIANCO

PAINT
GRIGIO

PAINT
BLU

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKAGE

BEIGE

WHITE

BROWN

BEIGE

BEIGE

ANTHRACITE

GREY

WHITE

ANTHRACITE

GREY

GREY

TREVERKCHARME

BROWN

BEIGE

BROWN

BEIGE

TAUPE

GREY

WHITE

BROWN

GREY

WHITE

GREY

GREY

WHITE

TREVERKEVER

MUSK

CLOVE

NATURAL

CLOVE

NATURAL

MUSK

NATURAL

MUSK

ASH

ASH

CLOVE

ASH

TREVERKMADE

CARAMEL

COGNAC

CREAM

CARAMEL

COGNAC

CREAM

FUMÈ

CARAMEL

CREAM

FUMÈ

CREAM

FUMÈ

CARAMEL

CREAM

HORIZON

BEIGE

ALMOND

WHITE

BEIGE

ALMOND

BEIGE

ALMOND

WHITE

BEIGE

BROWN

GREY

BROWN

GREY

WHITE

MIDTOWN
BEIGE ANTHRACITE ANTHRACITE ANTHRACITE WHITE

PROGRESS HALZENUT

BROWN BLACK

BROWN

BLACK

BLACK

ANTRACITE

GRAY
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( platea )

D157 PLATEA BLANCO 25X38
D164 PLATEA GRIS 25X38
D250 D-PLATEA GRIS 25X38
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IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 MR pasta blanca 14 1,33 19,01 54 71,82 1.026,44 8,5 25x38 Decorado 4 0,38 5,72
25x38 pasta roja 14 1,33 19,76 54 71,82 1.067,00 8,5 5x38 L-Mos Platea 6 0,11 1,75

4,5x38 L-Platea 6 0,10 1,64
0,5x38 L-Perfil 18 0,03 0,80
1,5x38 L-Aluminum 18 0,10 2,10

D158 PLATEA MARFIL 
25X38

D159 PLATEA BEIGE 
25X38

D163 PLATEA MOKA 
25X38

25X38

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

( platea )

D324 L-MOS-PLATEA BEIGE
5X38

D165 MR-PLATEA BEIGE
25X38 

D249 D-PLATEA BEIGE
25X38

D251 L-PLATEA BEIGE
4,5X38

D157 PLATEA BLANCO 
25X38

D164 PLATEA GRIS 
25X38

CAJ5 L-ALUMINUM-38
1,5X38 (12)

CAI5 L-PERFIL-38 
0,5X38 (12)

D325 L-MOS-PLATEA GRIS
5X38

D166 MR-PLATEA GRIS
25X38

D250 D-PLATEA GRIS 
25X38

D252 L-PLATEA GRIS 
4,5X38

platea
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

PLATEA
BLANCO

PLATEA
GRIS

PLATEA
MARFIL

PLATEA
BEIGE

PLATEA
MOKA

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PLANET
TORTORA TORTORA MARRONE MARRONE MARRONE
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MLLZ  PROGRESS HAZELNUT 25X38 
MLM0 PROGRESS BROWN 25X38
MLM6 MOSAICO 25X38
MLMJ DECORO 25X38
ML9U PROGRESS BROWN 45X45

( progress )
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( progress )

MLM2 PROGRESS 
ANTHRACITE 25X38

MLM8 MOSAICO 25X38 (4)

MLML DECORO 25X38

MLM1 PROGRESS GRAY 
25X38

MLM7 MOSAICO 25X38 (4)

MLMK DECORO 25X38

MLPQ DECORO 25X38

RIF. GRAY / ANTHRACITE / BLACK

MLPS LISTELLO 3X38

MLPU LISTELLO 4,5X25

MLPN DECORO 25X38

MLM6 MOSAICO 25X38 (4)

MLM0 PROGRESS BROWN 
25X38

R
IVESTIM

EN
TI

25X38

MH03 PROGRESS WHITE 
25X38

MLLZ PROGRESS HAZELNUT 
25X38

MLM5 MOSAICO 25X38 (4)

MLMJ DECORO 25X38

MLLY PROGRESS BEIGE 
25X38

MLM4 MOSAICO 25X38 (4)

MLMH DECORO 25X38

MLPP DECORO 25X38

MLPM DECORO 25X38

RIF. BEIGE / HAZELNUT / BROWN

MLPR LISTELLO 3X38

MLPT LISTELLO 4,5X25

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

10X10 MODUL 

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

Marazzi Group
LEED CREDITS
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( progress )
R

IVESTIM
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IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

25x38 14 1,33 19,44 54 71,82 1.067,63 8,5 25x38 Decoro 4 0,38 5,48
25x38 Mosaico 14 1,33 19,44 54 71,82 1.067,63 8,5 3x38 Listello 6 0,07 0,99
25x38 Decoro (MLMH-MLMJ-MLMK-MLML) 14  1,33  19,44 54  71,82  1.067,63 8,5 4,5x25 Listello 6 0,07 0,97
10x10 Modul 100 1,00 15,30 72 72,00 1.101,59 7,0 10x10 Inserto 4 0,04 0,61
10x10 Modul P.C. 96 1,00 15,46 66 66,02 1.020,42 7,0
33,3x33,3 16 1,77 29,71 38 67,42 1.129,14 8,0

PROGRESS 33,3X33,3
PROGRESS PAV. 60X60 • 45X45 • 30X60

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

PROGRESS BEIGE PROGRESS HAZELNUT PROGRESS BROWN PROGRESS GRAY PROGRESS ANTHRACITE PROGRESS BLACK

PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

progress
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

PROGRESS
WHITE

PROGRESS
BEIGE

PROGRESS
HAZELNUT

PROGRESS
BROWN

PROGRESS
GRAY

PROGRESS
ANTHRACITE

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKWAY
OLMO FRASSINO FRASSINO

TREVERKMOOD
TIGLIO ROVERE NOCE NOCE ROVERE

TREVERKMADE
FUMÈ FUMÈ CREAM COGNAC FUMÈ

TREVERKAGE
GREY GREY GREY GREY ANTHRACITE ANTHRACITE

TREVERKCHARME
WHITE GREY GREY

M7YP PROGRESS BEIGE P.C. 10X10 M7YQ PROGRESS HAZELNUT P.C. 10X10 M7YR PROGRESS BROWN P.C. 10X10

RIF. PROGRESS BEIGE / HAZELNUT / BROWN

M7ZD INSERTO 10X10

RIF. PROGRESS HAZELNUT

M7ZA INSERTO 10X10

RIF. PROGRESS BROWN

M7Y9 INSERTO 10X10

M7YH PROGRESS BEIGE 10X10 M7YJ PROGRESS HAZELNUT 10X10 M7YK PROGRESS BROWN 10X10

M7YL PROGRESS GRAY 10X10 M7YM PROGRESS ANTHRACITE 10X10 M7YN PROGRESS BLACK 10X10

M7YT PROGRESS GRAY P.C. 10X10 M7YU PROGRESS ANTHRACITE P.C. 10X10 M7YV PROGRESS BLACK P.C. 10X10

RIF. PROGRESS GRAY / ANTHRACITE / BLACK

M7ZE INSERTO 10X10

RIF. PROGRESS ANTHRACITE

M7ZC INSERTO 10X10 M7Y8 INSERTO 10X10

RIF. PROGRESS BLACK
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33X60

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

33x60 6 1,19 21,00 48  57,12  1.008,00 10,0
25x38 14 1,33 19,01 54 71,82 1.026,44 8,5

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

DAWH SERPAL MARFIL 
33X60

DAWL MR-SERPAL-BEIGE
25X38  

DAWJ SERPAL BEIGE 
33X60

DAWK MR-SERPAL-GRIS
25X38  

DAWG SERPAL PERLA 
33X60

DAWI SERPAL GRIS 
33X60

DAWI SERPAL GRIS 33X60
DAWK MR-SERPAL GRIS 25X38

( serpal )
RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ

serpal
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

SERPAL
MARFIL

SERPAL
BEIGE

SERPAL
PERLA

SERPAL
GRIS

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS / KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKMADE
CARAMEL CARAMEL FUMÈ

TREVERKCHARME
TAUPE BROWN GREY GREY

PROGRESS

BROWN

HAZELNUT

BROWN

BLACK

GRAY

ANTRACITHE BLACK
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( shine )

MH9M SHINE CARAMEL 20X50
MHEL MOSAICO 20X50
MM3M DECORO 20X50
MLNN TREVERKMOOD ROVERE 15X90

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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( shine )

MM3H DECORO
20X50

RIF. PEARL

MM3J DECORO
20X50

RIF. CARAMEL

MM3G DECORO
20X50

RIF. WHITE

MM3K DECORO
20X50

RIF. BLUE / PEARL / WHITE

MM3L DECORO
20X50

RIF. WHITE / CORAL / PEARL

MM3M DECORO
20X50

RIF. CARAMEL

MM3N DECORO
20X50

RIF. PURPLE / WHITE

MHEJ MOSAICO
20X50 (4)

RIF. WHITE

MHEK MOSAICO
20X50 (4)

RIF. PEARL

MHEL MOSAICO
20X50 (4)

RIF. CARAMEL

MHEM MOSAICO
20X50 (4)

RIF. CORAL

MHEN MOSAICO
20X50 (4)

RIF. BLUE

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

20x50 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5 20x50 Decoro 4 0,40 6,10
20x50 Mosaico 14 1,40 21,05 48 67,20 1.010,47 8,5

shine
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

SHINE
WHITE

SHINE
PEARL

SHINE
CARAMEL

SHINE
CORAL

SHINE
BLUE

SHINE
PURPLE

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PLANET
BIANCO

TORTORA

TORTORA MARRONE TORTORA TORTORA TORTORA

PROGRESS
GRAY

ANTHRACITE

BROWN ANTRACITE ANTRACITE ANTRACITE

TREVERKCHARME
WHITE WHITE BEIGE GREY GREY GREY

TREVERKWAY
FRASSINO FRASSINO

ROVERE

ACERO

BETULLA FRASSINO QUERCIA FRASSINO

TREVERKMOOD
TIGLIO

ROVERE

TIGLIO

ROVERE

FAGGIO

NOCE

ROVERE

NOCE

NOCE

MOGANO

ROVERE

NOCE

MINIMAL

NEGRO-S

BLANCO-S

GRIS-S

NEGRO-S

GRIS-S

CACAO-S

BEIGE-S

ROJO-S AZUL-S

STONEWORK
GREY TAUPE ANTHRACITE

MH9K SHINE WHITE
20X50

MH9L SHINE PEARL
20X50

MH9M SHINE CARAMEL
20X50

MH9N SHINE CORAL
20X50

MH9P SHINE BLUE
20X50

MH9Q SHINE PURPLE
20X50

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

20X50

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILE / CARREAUX DE MUR EN PÂTE BLANCHE
WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНАЯ ПЛИТКА БЕЛОЙ ПАСТЫ
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MJGU SUITE MARFIL 18X36
MJGV SUITE MARFIL DORÈ 18X36
MJHB LISTELLO 5,5X36
MJHD LISTELLO 2,5X36
MJP2 MOSAICO 36X36
MJRJ SUITE MARFIL 33,3X33,3 PAV.

( suite )



138 139

R
IVESTIM

EN
TI

R
IVESTIM

EN
TI

18X36 

( suite )

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - L BIII

RIF. CARRARA

MJP0 MOSAICO 36X36 (1)

RIF. TRAVERTINO

MJP3 MOSAICO 36X36 (1)

RIF. MARFIL

MJP1 MOSAICO 36X36 (1)

RIF. PULPIS

MJP4 MOSAICO 36X36 (1)MJP2 MOSAICO 36X36 (1)

RIF. MARFIL DORÈ

MJP5 MOSAICO 36X36 (1)

RIF. MARQUINA

MJGY SUITE PULPIS 
18X36

MJGU SUITE MARFIL 
18X36

MJGV SUITE MARFIL DORÈ 
18X36

RIF. MARFIL / MARFIL DORÈ / PULPIS

MJH1 SUITE STRUTTURA 
MARFIL 18X36

MJH2 SUITE STRUTTURA 
MARFIL DORÈ 18X36

RIF. MARFIL / MARFIL DORÈ / PULPIS

MJH7 18X36

RIF. MARFIL / MARFIL DORÈ

MJGZ SUITE MARQUINA 
18X36

RIF. CARRARA / MARQUINA

MJH4 18X36

MJGT SUITE CARRARA 
18X36

RIF. CARRARA / MARQUINA

MJH0 SUITE STRUTTURA 
CARRARA 18X36

MJH6 18X36

RIF. CARRARA / MARQUINA RIF. MARFIL / MARFIL DORÈ / PULPIS

MJHB LISTELLO 5,5X36MJQL LISTELLO 5,5X36

RIF. TRAVERTINO

MJHD LISTELLO 2,5X36MJQK LISTELLO 2,5X36

RIF. CARRARA / MARQUINA

MJHA LISTELLO 5,5X36

MJHC LISTELLO 2,5X36

MJT9 18X36

MJH9 LISTELLO 4X36

MJT8 18X36

MJH8 LISTELLO 4X36

MJGW SUITE TRAVERTINO 
18X36

RIF. TRAVERTINO

MJH3 SUITE STRUTTURA 
TRAVERTINO 18X36

RIF. MARFIL / MARFIL DORÈ / PULPIS

MJH5 18X36

MJRH SUITE CARRARA 
PAV. 33,3X33,3

MJRJ SUITE MARFIL 
PAV. 33,3X33,3

MJRK SUITE TRAVERTINO 
PAV. 33,3X33,3

MJRL SUITE PULPIS 
PAV. 33,3X33,3

MJRM SUITE MARQUINA 
PAV. 33,3X33,3

G E E E E

SUITE 33,3X33,3
PAVIMENTI COORDINATI / CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS / КООРДИНИРОВАННЬІЕ ПОЛЬІ

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES  
VERPACKUNGEN 
EMBALAJES
УПАКОВКИ

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

18x36 15 0,97 14,96 68 66,10 1.017,02 9,0 18x36 Righe / Damasco 4 0,26 4,01
18x36 Struttura 15 0,97 14,64 68 66,10 995,52 9,0 5,5x36 Listello 6 0,12 2,07
18x36 Fiore (MJH4-MJH5) 15 0,97 14,64 68 66,10 995,52 9,0 4x36 Listello 6 0,09 1,50
33,3x33,3 Pav. 14 1,55 26,95 44 68,31 1.185,91 8,0 2,5x36 Listello 6 0,05 0,84
36x36 Mosaico 4 0,52 20,80 48 24,88 998,18 9,0

Marazzi Group
LEED CREDITS

suite
FONDI / BASES / FONDS 
GRUNDFLIESEN / FONDOS
ФОНОВАЯ ПЛИТКА

SUITE
CARRARA

SUITE
MARQUINA

SUITE
TRAVERTINO

SUITE
MARFIL

SUITE
MARFIL DORÈ

SUITE
PULPIS

PAVIMENTI ABBINATI / MATCHING FLOOR TILES / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS / KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

TREVERKMADE
FUMÈ CARAMEL CARAMEL COGNAC

TREVERKCHARME
GREY BEIGE BEIGE BROWN GREY
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( informazioni generali )
GENERAL INFORMATIONS / INFORMATIONS GENERALES
ALLGEMEINE INFORMATIONEN / INFORMACIÓN GENERAL / ОБЩАЯ  ИНФОРМАЦИЯ
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28

( walnut )

( cream )

( white )

( beige )

( brown )

( cherry )

( habitat )

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS
PIECES SPECIALES 
SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES 
СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

IMBALLI
PACKING
EMBALLAGES 
VERPACKUNGEN
EMBALAJES
УПАКОВКИ

BATTISCOPA BC
6x50 (7)

Pezzi
Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Scatole
Box

Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg
Кг

Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor
Толщина

Habitat White M7WF 12,5x50 Indoor 16 1,00 18,55 72 72,00 1.335,81 9,0
Habitat Cream M7WG 12,5x50 Outdoor 16 1,00 18,45 72 72,00 1.329,40 9,0
Habitat Beige M7WH 6x50 Battiscopa BC 15 7,50 ml 9,00 - - - 9,0
Habitat Cherry M7WJ
Habitat Brown M7WK
Habitat Walnut M7WL
Habitat Black M7WM

( black )

12,5X50
INDOOR / OUTDOOR

M7UH HABITAT WHITE 12,5X50
M7UJ HABITAT CREAM 12,5X50
M7UN  HABITAT WALNUT 12,5X50
M7UK  HABITAT BEIGE 12,5X50
M7UL  HABITAT CHERRY 12,5X50
M7UM HABITAT BROWN 12,5X50
M7UP HABITAT BLACK 12,5X50

12,5X50 INDOOR

M7UR HABITAT OUTDOOR CREAM 12,5X50
M7UU HABITAT OUTDOOR WALNUT 12,5X50
M7UT  HABITAT OUTDOOR CHERRY 12,5X50

12,5X50 OUTDOOR

H

( outdoor cherry )

( outdoor walnut )

( outdoor cream )

H

G

G

H

H

G

G

G

G

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

OUTDOORINDOOR

Conforme/According to/Conforme
Gemäß/Conforme/Соответствует
UNI EN 14411 - G BIa

12,5x50 Habitat White, Cream, Walnut, Beige, 
Brown, Black

BCR
µ > 0,40

OUTDOOR

PENDULUM
CLASSE 3

PENDULUM
CLASSE 2
INDOORINDOOR

OUTDOOR
INDOOR
OUTDOOR

PENDULUM
PTV > 36

Marazzi Group
LEED CREDITS

PAG. 158

2726

PAVIM
EN

TI

( habitat )

M7UH HABITAT WHITE 12,5X50

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
FEINSTEINZEUG / PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ

READING THE CATALOGUE / LA LECTURE DU CATALOGUE / BENÜTZUNG DES KATALOGES
LA LECTURA DEL CATÁLOGO / ЧТЕНИЕ КАТАЛОГА

( lettura del catalogo )

Serie / Series / Série
Serie / Serie / Серия

Tecnologia / Technology / La technologie
Technik / Tecnología / Технология

Formato / Size / Format
Format / Formato / Формат

Simbologia / Symbols / Symboles
Symbole / Simbología / Символы

Certificazioni / Certifications / Certifications
Zertifizierungen / Certificaciones / Сертификации

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques
Technische Eigenschaften / Características técnicas / Технические характеристики

7 Classificazione delle piastrelle / Classification of tile / Classification des carreaux
Klassifizierung der Fliesen / Clasificación de los azulejos y baldosas / Классификация плитки

Campione colore / Colour sample / Échantillon couleur
Farbmuster / Muestra de color / Образец цвета

Codice / Code / Code
Artikelnummer / Código / Код

Articolo / Article / Article
Artikel / Artículo / Артикул

11 Legenda / Key / Légende
Legende / Leyenda / Обозначения

12 Pezzi speciali / Special trims / Pièces spéciales
Formteile / Piezas especiales / Специальные изделия

13 Imballi / Packing / Emballages
Verpackungseinheiten / Embalajes / Упаковка

14 Pezzi per scatola / Pieces/box / Pièces/carton
Stücke/Karton / Piezas/caja / Штук в коробке

15 MQ per scatola / Sq.m/box / m2/carton
Qm/Karton / m2/caja / Кв.М в коробке

1112 13
17 1915

1614 18 207 8

16 Kg per scatola / Kg/box / Kg/carton
Kg/Karton / Kg/caja / КГ в коробке

17 Scatole per pallet / Boxes/pallet / Cartons/palette
Kartons/Palette / Cajas/paleta / Коробок на поддоне

18 MQ per pallet / Sq.m/ pallet / m2/palette
Qm/Palette / m2/paleta / Кв.М на поддоне

19 Kg per pallet / Kg/ pallet / Kg/palette
Kg/Palette / Kg/paleta / КГ на поддоне

20 Spessore / Tickness / Épaisseur
Stärke / Espesor / Толщина

5

5

6

4

3

1

2

9

10
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SIMBOLS /  SYMBOLES /  SYMBOLE 
SYMBOLE /  СИМВОЛЫ 

( simbologia )

Ogni simbolo, essendo puramente indicativo, deve essere rapportato alla relativa e 
specifica normativa / Each symbol is merely indicative and must be referred to the specific 
relevant standard / Chaque symbole est purement indicatif et il renvoie toujours à la norme 
spécifique correspondante / Die Symbole dienen nur als Richtangabe. Es wird auf die 
entsprechende einschlägige Norm verwiesen / Cada símbolo, meramente indicativo, se 
debe relacionar con la normativa específica correspondiente / Каждый символ несет 
лишь только приблизительное значение и должен соотноситься с соответствующим 
специфическим стандартом.

Resistenza allo scivolamento. Pavimentazioni di ambienti lavorativi e zone 
operative con superfici sdrucciolevoli. / Skid resistance. Flooring of work 
environments and operating areas with slippery surfaces. / Résistance à 
la glissance. Sols de locaux industriels et de zones de travail à surfaces 
dérapantes. / Rutschfestigkeit. Böden für Arbeitsräume und Arbeitszonen mit 
rutschfester Oberfläche. / Resistencia al deslizamiento. Pavimentaciones de 
zonas de trabajo y operativas con superficies resbaladizas. / èÓ‚˚¯ÂÌÌ˚È 
ÍÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÔÓÚË‚ÓÒÍÓÎ¸ÊÂÌËfl. ÔÓÎ˚ ‰Îfl paÅo˜Ëı ÔÓÏe˘eÌËÈ Ë 
paÅo˜Ëı Û˜‡ÒÚÍÓ‚, ËÏe˛˘Ëı cÍÓÎ¸ÁÍËe ÔÓ‚eıÌÓÒÚË.

Resistenza allo scivolamento / Skid resistance
Résistance au glissement / Rutschhemmung 
Resistencia al deslizamiento / Сопротивление скольжению

Norma di riferimento / Reference standard / Norme de référence
Bezugsnorm / Norma de referencia / Стандарт для справки
ENV 12633 - BOE N°74 DEL 2006

Resistenza allo scivolamento / Skid resistance
Résistance au glissement / Rutschhemmung 
Resistencia al deslizamiento / Сопротивление скольжению

Norma di riferimento / Reference standard / Norme de référence
Bezugsnorm / Norma de referencia / Стандарт для справки
BSEN13036-4:2011

Resistenza allo scivolamento / Skid resistance
Résistance au glissement / Rutschhemmung 
Resistencia al deslizamiento / Сопротивление скольжению

Norma di riferimento / Reference standard / Norme de référence
Bezugsnorm / Norma de referencia / Стандарт для справки
ANSI 137.1:2008

Resistenza allo scivolamento / Skid resistance
Résistance au glissement / Rutschhemmung 
Resistencia al deslizamiento / Сопротивление скольжению

Norma di riferimento / Reference standard / Norme de référence
Bezugsnorm / Norma de referencia / Стандарт для справки
ANSI 137.1:2012

Norma di riferimento / Reference standard / Norme de référence
Bezugsnorm / Norma de referencia / Стандарт для справки
D.M. N°236 14/6/89

Coefficiente di attrito medio / Mean coefficient of friction
Coefficient de frottement moyen / Mittlerer Reibungskoeffizient 
Coeficiente de roce medio / ëÂ‰ÌËÈ ÍÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÚÂÌËfl

Pavimento / Floor tiles
Revêtements sol / Bodenbelag
Baldosas para pavimento / èÎËÚÍ‡ ‰Îfl ÔÓÎ‡

Pavimento lucido / Glossy flooring
Revêtement de sol brillant / Bodenbelag - glänzend
Pavimento brillante / Блестящий пол

Pavimento semimatt / Semimatt flooring
Revêtement de sol mi-mat / Bodenbelag - halbmatt
Pavimento semimate / Полуматовый пол 

Pavimento matt / Matt flooring
Revêtement de sol mat / Bodenbelag - matt
Pavimento mate / Матовый пол

Rivestimento / Wall tiles
Revêtements mur / Wandverkleidung
Azulejos para revestimiento de paredes / èÎËÚÍ‡ ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÒÚÂÌ

Rivestimento lucido / Glossy wall tiling
Revêtement de mur brillant / Wandverkleidung - glänzend
Revestimiento brillante / Блестящая облицовка

Rivestimento matt / Matt wall tiling
Revêtement de mur mat / Wandverkleidung - matt
Revestimiento mate / Матовая облицовка

Monocottura / Single-fired tiles
Monocuisson / Einbrand
Monococción / èÎËÚÍ‡ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡

Bicottura / Double-fired tiles
Bicuisson / Zweibrand
Bicocción / èÎËÚÍ‡ ‰‚ÛÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡

Resistenza al gelo / Frost proof
Résistance au gel / Frostbeständigkeit
Resistencia a la helada / åÓÓÁÓÒÚÓÈÍ‡fl

Resistenza all’abrasione profonda / Resistance deep abrasion
Résistance à l’abrasion profonde / Tiefenabriebfestigkeit
Resistencia a la abrasión profunda / ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í „ÎÛ·ÓÍÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛

VARIAZIONI CROMATICHE / COLOUR VARIATIONS
VARIATIONS CHROMATIQUES / FARBVARIATIONEN
VARIACIONES CROMÁTICAS / ИЗМЕНЕНИЯ ЦВЕТА

Aspetto uniforme - V1: colore uniforme, le differenze tra piastrelle della stessa 
produzione sono minime. 
Uniform appearance - V1: uniform colour with only minimal differences 
between tiles in the same production run. 
Aspect uniforme - V1 : couleur uniforme, différences minimes entre les 
carreaux du même lot de production.
Einheitliches Aussehen - V1: Einheitliche Farbe; die Unterschiede zwischen 
den Fliesen der gleichen Produktionscharge sind minimal.
Aspecto uniforme - V1: color uniforme, las diferencias entre los azulejos de 
un mismo lote de producción son mínimas.
Однородный вид - V1: однородный цвет, разница между плитками 
одной партии минимальна.

Moderata variazione - V3: Significativa variazione di aspetto superficiale, 
grafica e colore da piastrella a piastrella e all’interno della stessa piastrella. 
Si consiglia di visionare la gamma cromatica prima della selezione del materiale.
Moderate variation - V3: significant variation in texture, pattern and colour from 
tile to tile within the same production run. The colour range should be viewed 
before selecting the material. 
Variation modérée - V3 : variation significative au niveau de l'aspect, de la fantaisie 
et de la couleur entre les carreaux et au sein d'un même carreau. Il est recommandé 
de consulter la gamme des couleurs avant de sélectionner le matériel. 
Mäßige Variation - V3: Bedeutende Variation in Aussehen, Struktur und Farbe 
von Fliese zu Fliese und in ein und derselben Fliese. Es wird empfohlen, das 
Farbsortiment vor der Auswahl des Materials zu prüfen.
Variación moderada - V3: variación considerable en el aspecto superficial, 
los motivos y el color entre un azulejo y otro y dentro del propio azulejo. 
Es aconsejable visualizar la gama cromática antes de seleccionar el material.
Средние отличия - V3: значительные отличия вида поверхности, графики 
и цвета у разных плиток и на одной и той же плитке. Перед отбором 
материала рекомендуется просмотреть цветовую гамму.

Lieve variazione - V2: apprezzabili differenze nell’aspetto di superficie e 
grafica all’interno della stessa produzione.  
Slight variation - V2: clearly distinguishable differences in texture and pattern 
within the same production run. 
Variation légère - V2 : différences visibles au niveau de l'aspect et de la 
fantaisie entre les carreaux du même lot de production. 
Geringe Variation - V2: Auffällige Unterschiede in Aussehen und Struktur 
innerhalb der gleichen Produktionscharge. 
Variación leve - V2: diferencias visibles en el aspecto de la superficie y los 
motivos dentro de un mismo lote de producción. 
Легкие отличия - V2: заметные отличия вида поверхности и графики в 
одной и той же партии.

Sostanziale/random - V4: variazioni irregolari da piastrella a piastrella. 
Una piastrella può differire totalmente nell’aspetto superficiale e colore da un’altra. 
Si consiglia di visionare la gamma cromatica prima della selezione del materiale.
Substantial/random variation - V4: random differences from tile to tile. 
One tile may have totally different texture and colour from another. The colour 
range should be viewed before selecting the material. 
Variation importante/random - V4 : variations irrégulières entre les carreaux. 
L'aspect et la couleur peuvent être complètement différents d'un carreau à l'autre. 
Il est recommandé de consulter la gamme des couleurs avant de sélectionner 
le matériel. 
Stark/Zufällig - V4: Wesentliche Variationen von Fliese zu Fliese. Eine Fliese 
kann sich in Aussehen und Farbe komplett von einer anderen unterscheiden. 
Es wird empfohlen, das Farbsortiment vor der Auswahl des Materials zu prüfen.
Sustancial/aleatoria - V4: variaciones irregulares entre un azulejo y otro. Un azulejo 
puede ser completamente diferente de otro en el aspecto superficial y el color. 
Es aconsejable visualizar la gama cromática antes de seleccionar el material.
Существенные отличия/произвольный цвет - V4: неоднородные 
изменения на разных плитках. Каждая плитка может полностью отличаться 
по виду поверхности и цвету от другой. Перед отбором материала 
рекомендуется просмотреть цветовую гамму.

Monocromatica - V0: piastrelle dello stesso tono sono molto uniformi, 
un solo colore. 
Monochromatic - V0: tiles of the same shade are very uniform, 
in just one colour. 
Monochrome - V0 : carreaux présentant une même tonalité et un aspect très 
uniforme, une seule couleur. 
Monochrom - V0: Fliesen im gleichen Farbton sind sehr einheitlich; 
nur eine Farbe.
Monocromática - V0: los azulejos del mismo tono son muy uniformes, 
de un solo color.
Одноцветность - V0: плитки одного тона, очень однородные, лишь 
одного цвета.

LO.C. London/copribordo / London/edge cover
London/randfliese / London/moulure de finition
London/cubreborde / Лонцон/уолонкя мортонкя плиткк

MA.C. Matita/copribordo / Pencil/edge cover
Tore/moulure de finition / Stift/randfliese 
Lápiz/cubreborde / Карандаш/уолонкя мортонкя плиткк

Rivestimento semimatt / Semimatt wall tiling
Revêtement de mur mi-mat / Wandverkleidung - halbmatt
Revestimiento semimate / Полуматовая облицовка

Per le collezioni con grado di stonalizzazione V2, V3 e V4 si raccomanda di scegliere le 
piastrelle da più scatole, in modo da garantire una maggiore varietà ed alternanza cromatica 
e grafica, ottenendo così un maggior effetto naturale.
For collections with V2, V3 and V4 shade variation, tiles should be taken from more than one 
box at a time to guarantee a greater variety and alternation of colouring and patterns, for a 
more natural effect.
Pour les collections présentant un degré de variation de nuance V2, V3 et V4, il est 
recommandé de choisir des carreaux provenant de différentes boîtes, afin de garantir plus de 
variété et une meilleure alternance des motifs et des couleurs, ce qui permet ainsi d›obtenir 
un effet naturel plus prononcé.

Für die Kollektionen mit den Schattierungen V2, V3 und V4 wird empfohlen, die Fliesen aus 
verschiedenen Kartons zu mischen, um eine größere Farben- und Strukturvielfalt zu erzielen 
und die natürliche Wirkung zu verstärken.
En las colecciones que presenten grados de destonificación V2, V3 y V4, se recomienda 
tomar azulejos de varias cajas para garantizar una mayor variedad y alternancia cromática y 
gráfica y así conseguir un mayor efecto natural.
Для коллекций с отличием тона V2, V3 и V4 рекомендуется выбирать плитку из 
нескольких коробок, чтобы обеспечить наибольшее разнообразие и чередование 
цветов и графики, получая тем самым наиболее выраженный натуральный эффект.
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KEY / LÉGENDE / LEGENDE
LEYENDA / ОБОЗНАЧЕНИЯ

( legenda )
INTENDED USE  /  DESTINATIONS D’EMPLOI  /  ANWENDUNGSBEREICH
USO PREVISTO  /  ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ

( destinazioni d’uso )

(1) Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro
Mosaic mesh - mounted on fibreglass
Mosaïque montée sur filet en fibre de verre
Auf Glasfasernetz geklebtes Mosaik
Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio
Мозаика, собранная на сетке из стекловолокна

(2) Mosaico assemblato con tratto plastico
Spot-bonded mosaic
Mosaïque montée avec trait de colle
Punktverklebtes Mosaik
Mosaico colocado aplicando cola plástica
Мозаика с сегментами, выполненными из пластмассы – Мозаика, собранная на клеевой точке 

(8) Abbinato al fondo rettificato; Battiscopa ottenuto per pressatura.
Matching with the rectified base tile; Pressed skirting tile.
Assorti au carreau de fond rectifié; Plinthe obtenue par pressage.
Mit der geschliffenen Grundfliese kombiniert; Gepresster Sockel.
Combinado con el fondo rectificado; Rodapié obtenido medianteprensado.
Фон выполнен ректифицированной плиткой; Плинтус, полученный в результате прессовки.

(9) Superficie non lappata; Battiscopa ottenuto per pressatura
Unlapped surface; Pressed skirting tile
Surface non rodée; Plinthe obtenue par pressage
Nicht geläppte Oberfläche; Gepresster Sockel
Acabado no lapeado; Rodapié obtenido mediante prensado
Поверхность без полуполирования; Плинтус, полученный в результате прессовки

(10) Superficie non lappata; Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
Unlapped surface; Skirting cut from plain tile
Surface non rodée; Plinthe obtenue par découpe du fond
Nicht geläppte Oberfläche; Aus Grundfliese geschnittener Sockel
Acabado no lapeado; Rodapié obtenido mediante corte del fondo
Поверхность без полуполирования; Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

(11) Il pezzo speciale ha inserti in metallo, quindi si raccomanda di pulire immediatamante l’eccesso di colla 
sulla parte in vista con acqua ed una spugna morbida. È sconsigliato l’uso in zone salmastre a forte 
concentrazione di atmosfere saline perchè soggetto a formazione di ruggine. Consigliamo anche di 
non utilizzare in condizioni di immersione continuativa.
The special trim has metal inserts, and therefore you are advised to clean off any excess glue from the 
parts on view with water and a soft sponge immediately. Do not use in brackish areas with high saline 
concentrations in the atmosphere, as such conditions may cause it to rust. Do not use in conditions 
of continuous immersion.
La pièce spéciale présente des inclusions en métal, c’est pourquoi il est recommandé de nettoyer 
immédiatement l’excédent d’adhésif resté sur la partie en vue, avec une éponge douce imbibée d’eau. 
Il est déconseillé de poser ce type de pièce dans les zones saumâtres où l’atmosphère présente une 
forte concentration saline car la formation de rouille est toujours possible. En outre, nous conseillons 
de ne pas utiliser ces pièces dans des conditions d’immersion permanente.

(11) Das Formteil weist Metalleinsätze auf und daher empfiehlt es sich, sofort überschüssigen Kleber auf 
den sichtbaren Flächen mit Wasser und einem weichen Schwamm zu reinigen. 
Die Verwendung wird in Bereichen mit hohen Salzkonzentrationen in der Luft nicht empfohlen, da das 
Teil zur Rostbildung neigt. Wir empfehlen auch nicht die dauerhafte Verwendung unter Wasser.
La pieza especial lleva insertos de metal, por lo que se recomienda limpiar inmediatamente con agua 
y una esponja suave el exceso de adhesivo en la parte vista. 
Se desaconseja el uso en zonas salobres con una fuerte concentración de atmósferas salinas, al estar 
sujeto a la formación de herrumbre. También se aconseja no utilizar en condiciones de inmersión continua.
Специальный элемент имеет металлические вставки, поэтому рекомендуем немедленно 
удалить излишки клея со внешней стороны с помощью воды и мягкой губки. 
Не рекомендуется использование в местах с высокой концентрацией солей в атмосфере, 
поскольку плитка подвержена образованию ржавчины Рекомендуем также не использовать в 
условиях постоянного погружения.

(13) Soluzioni e consigli di posa. Per la posa si consiglia di scegliere da diverse scatole le piastrelle per 
garantire una maggiore varietà e alternanza. Si consiglia di posare il formato 30x60 a correre sfalsato 
di almeno 1/3, anche nella posa multiformato con il 30x30.
Laying solutions and advice. We recommend selecting tiles from different boxes in order to guarantee a 
greater variety and alternation in the finished layout. We recommend laying 30x60 tiles staggered by at 
least 1/3, also in a multi-size layout with tiles measuring 30x30 cm.
Solutions et conseils de pose. Pour la pose, il est conseillé de choisir les dalles à partir de boîtes 
différentes afin de garantir une variété et une alternance plus importantes. Il est recommandé de poser 
le format 30x60 avec un décalage d’au moins 1/3, et cela même pour la pose multiformat avec le 30x30.
Lösungen und Verlegetipps. Für die Verlegung sollten Sie die Fliesen aus verschiedenen Kartons 
entnehmen, um eine  größere Vielfalt und Abwechslung zu gewährleisten. Es wird empfohlen, das 
Format 30x60 um mindestens 1/3 versetzt zu verlegen, dies gilt auch für die kombinierte Verlegung 
verschiedener Formate mit dem Format 30x30.
Soluciones y consejos de colocación. Para la colocación se recomienda mezclar las baldosas 
provenientes de distintas cajas para garantizar una mayor variedad y alternancia. Se recomienda 
colocar el formato 30x60 con junta corrida descentrada al menos 1/3, incluso en la colocación 
multiformato con el 30x30.
Решения и рекомендации по укладке. В процессе укладки рекомендуется брать плитку из 
нескольких коробок для наибольшей гарантии разнообразия поверхности и чередования 
оттенков. Плитку в формате 30x60 укладывают прямым способом с минимальным смещением 
на 1/3; так же рекомендуется укладывать плитку разных форматов с 30x30.

(14) I materiali naturali possono presentare, anche, nell’ambito della stessa partita, differenze di tonalità, 
colore e venature.
Natural  materials may  have differences in shade, colour, and veining, even within the same batch.
Les matériaux naturels peuvent présenter, y compris au sein d’un même lot, des tonalités, des 
couleurs et des veines différentes.
 Die natürlichen Materialien können auch innerhalb der gleichen Charge Unterschiede im Farbton, 
in der Farbe und in der Äderung aufweisen.
Los materiales naturales pueden presentar, también en el ámbito de una misma partida, 
diferencias de tonalidad, color y veteado.
Натуральные материалы, даже принадлежащие одной партии, могут иметь отличия по тону, 
цвету и прожилкам.

(15) I pezzi sono disponibili su ordinazione / Pieces are available to order
Les pièces sont disponibles sur commande / Die Teile sind auf Anfrage erhältlich
Las piezas se encuentran disponibles bajo pedido / Изделия поставляются по заказу

(16) La posa in cui si utilizza l’angolo può essere effettuata solo ad 1/3
When the corner tile is used, the tiles in the laying pattern must be staggered by 1/3.
La pose avec angle ne peut être décalée que d'un tiers.
Verlegungen unter Verwendung des Eckstücks sind nur im Drittelversatz möglich.
La colocación en la que se utilice la pieza angular solo se podrá efectuar a un tercio.
Укладка, в которой исползуется угол, может быть выполнена только с разгоном на 1/3.

(12) Consigliato per la posa a rivestimento di interni, si suggerisce la posa con colle poliuretaniche ed 
epossidiche. In caso di utilizzo di colle cementizie, si raccomanda l’accortezza di pulire immediatamente 
l’eccesso di colla sulla parte in vista con acqua ed una spugna morbida. È sconsigliato l’uso del listello 
in zone salmastre a forte concentrazione di atmosfere saline perchè soggetto a formazione di ruggine. 
Consigliamo anche di non utilizzare i listelli in condizioni di immersione continuativa.
Recommended for interior coverings, laid using polyurethane and epoxy adhesives. If using cement-based 
adhesives, clean off the excess glue immediately from the visible areas with a soft sponge. Listel tiles and 
inserts should not be used in brackish areas with a strong concentration of saline atmospheres, because 
they are subject to rust formation. We also recommend avoiding the use of the listel tiles in conditions 
where they are continually immersed in water.
Conseillé pour une pose en intérieur, il est préconisé d’employer des colles polyuréthaniques et époxy. 
En cas d’utilisation d’adhésifs à base de ciment, il est recommandé de bien nettoyer tout de suite l’excès 
de colle sur la partie en vue avec une éponge douce imbibée d’eau. L’utilisation du listel/cabochon est 
déconseillée dans les endroits saumâtres à forte concentration d’atmosphères salines car il est sujet à la 
formation de rouille. En outre, nous conseillons de ne pas utiliser les listels dans des endroits immergés 
en permanence.
Für die Verkleidung von Innenbereichen und bei Verwendung von Polyurethan- und Epoxyd-Klebern 
empfohlen. Im Falle einer Verwendung von Zementklebern empfehlen wir, den überstehenden Kleber auf 
den sichtbaren Bereichen sofort mit Wasser und einem weichen Schwamm zu entfernen. Die Verwendung 
der Leiste/des Einlegers in Brackwassergebieten mit einer hohen Salzkonzentration in der Luft ist nicht 
empfehlenswert weil sich Rost bilden kann. Wir empfehlen die Leisten auch nicht in Bereichen zu 
verwenden, die ständig unter Wasser liegen.
Está aconsejado para la colocación de revestimientos de interiores, recomendándose la colocación 
con adhesivos de poliuretano y epoxi. En caso de utilización de cemento-cola, se recomienda limpiar 
inmediatamente el exceso de adhesivo de la parte visible utilizando agua y una esponja blanda. 
Se desaconseja el uso del listelo/taco decorativo en zonas salobres con una fuerte concentración 
de atmósferas salinas, al estar sujeto a la formación de corrosión por picaduras. Se aconseja también 
no utilizar los listelos en condiciones de inmersión continua.
Рекомендуется для облицовки стен в помещениях; укладка выполняется на полиуретановый и 
эпоксидный клей. В случае применения клея на цементной основе следует немедленно удалять 
его избытки с видимых участков с помощью мягкой смоченной в воде губкой. Не рекомендуется 
применение бордюра/ уголка в солесодержащих средах с большой концентрацией соли 
в атмосфере, поскольку он подвержен образованию ржавчины. Также рекомендуем не 
использовать бордюры/ступени в условиях постоянного погружения в воду.

(6) Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
Skirting cut from plain tile 
Plinthe obtenue par découpe du fond 
Aus Grundfliese geschnittener Sockel
Rodapié obtenido mediante corte del fondo
Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

(7) Battiscopa ottenuto per pressatura
 Pressed skirting tile
 Plinthe obtenue par pressage
 Gepresster Sockel
 Rodapié obtenido mediante prensado
 Плинтус, полученный в результате прессовки

(5) Decoro utilizzabile a rivestimento ed anche a pavimento in locali sottoposti a sollecitazioni medio 
pesanti come: case individuali, commerciale leggero.
Decoration usable for both wall and floor tiling in environments subject to medium to heavy stress, 
both residential and commercial.
Décor utilisable en application murale et sur les sols dans des locaux soumis à un trafic allant de modéré 
à lourd comme: les maisons et les locaux commerciaux soumis à trafic léger. 
Dekorelement, das als Verkleidung sowie auch für Fußböden in Räumen, die mittleren bis 
starken Belastungen ausgesetzt werden, wie etwa in Privatwohnungen und leicht beanspruchten 
Geschäftsräumen verwendet werden kann.
Decoración utilizable para revestimiento y también para pavimento en locales sometidos a esfuerzos 
medio-pesados como: casas individuales y espacios comerciales de tráfico bajo.
Декор, используемый для отделки, в том числе и пола, в помещениях, подвергаемых 
нагрузкам средней тяжести, таких как индивидуальные дома, коммерческие помещения с 
незначительной нагрузкой.

Materiali consigliati per tutti i locali di un'abitazione, con esclusione dell'ingresso 
e della cucina; deboli sollecitazioni all'abrasione.
Tiles suitable for any room of a house except for entrance areas and kitchens. 
Low stress abrasive wear.
Matériaux conseillés pour toutes les pièces de la maison, à l’exception de l'entrée 
et de la cuisine ; abrasion sous contraintes faibles.
Für alle Wohnräume geeignet, mit Ausnahme des Eingangsbereichs und der 
Küche; leichte Abriebbeanspruchung.
Materiales aconsejados para todas las habitaciones de una vivienda, excluyendo 
el vestíbulo y la cocina; esfuerzos de débil intensidad por abrasión.
å‡ÚÂË‡Î˚ ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡Ì˚ ‰Îfl Î˛·˚ı ÊËÎ˚ı ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ, ÍÓÏÂ ÔËıÓÊÂÈ 
Ë ÍÛıÌË. Допускается слабое ‡·‡ÁË‚ÌÓÂ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ.

Materiali consigliati per qualsiasi locale di un'abitazione che non abbia collegamenti 
diretti con l'esterno o accessi non protetti da zerbini. Medie sollecitazioni 
all'abrasione.
Tiles suitable for any room of a house without direct access from the outside or 
access not protected by doormats. Average stress abrasive wear.
Matériaux conseillés pour toutes les pièces de la maison sans accès direct de 
l’extérieur ou dont l'accès de l'extérieur est protégé par des paillassons. 
Abrasion sous contraintes moyennes.
Für alle Wohnräume ohne direkten Zugang von außen geeignet, welche nicht 
durch Fußmatten geschützt sind. Mittlere Abriebbeanspruchung.
Materiales aconsejados para cualquier habitación de una vivienda sin accesos 
directos desde el exterior o accesos no protegidos por felpudos; esfuerzos de 
mediana intensidad por abrasión.
å‡ÚÂË‡Î˚ ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡Ì˚ ‰Îfl Î˛·˚ı ÊËÎ˚ı ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ, ÌÂ ËÏÂ˛˘Ëı 
ÔflÏÓ„Ó ‚˚ıÓ‰‡ Ì‡ ÛÎËˆÛ ËÎË ÊÂ ‰ÓÒÚÛÔ‡ ·ÂÁ ‚ıÓ‰Ì˚ı ÍÓ‚ËÍÓ‚. 
ëÂ‰ÌÂÂ ‡·‡ÁË‚ÌÓÂ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ.

Materiali consigliati per locali sottoposti a sollecitazioni all'abrasione medio pesanti 
come: case individuali, commerciale leggero.
Materials suitable for rooms subject to medium-heavy abrasion, such as detached 
houses and light-traffic commercial buildings.
Matériaux recommandés pour des locaux soumis à des contraintes d’abrasion 
moyennes et fortes : pavillons, espaces commerciaux soumis à un trafic léger, etc. 
Empfohlene Materialien für Räume mit mittlerer Abriebbeanspruchung wie 
Einfamilienhäuser, Gewerbebereiche mit leichter Beanspruchung.
Materiales aconsejados para locales sometidos a una abrasión de mediana y fuerte 
intensidad como: casas unifamiliares, actividades comerciales con tránsito limitado.
Материалы рекомендованы для помещений, подверженных средне-
тяжелому абразивному воздействию, как-то: частные дома, коммерческие 
объекты с небольшой интенсивностью хождения.

Per la posa dei prodotti ingelivi si consiglia la realizzazione di “fughe”, o giunti di posa, 
di dimensione adeguata alle tolleranze dimensionali delle piastrelle ed al tipo di impiego richiesto. 
L’esecuzione di fori e tagli di precisione sulle piastrelle in gres porcellanato deve essere effettuata 
con attrezzature specifiche.

Pour la pose des produits ingélifs, nous conseillons la réalisation de “joints”, ou de joints de pose, 
de dimension adaptée aux tolérances dimensionnelles des carreaux et au type d’emploi voulu. 
Les trous et les coupes de précision sur les carreaux en grès cérame doivent être effectués au 
moyen d’outils spécifiques.

En la colocación de los productos resistentes a la helada, se aconseja realizar “juntas” o juntas 
de colocación con una dimensión adecuada a las tolerancias dimensionales de las baldosas 
y al tipo de empleo requerido. La ejecución de orificios y cortes de precisión en los azulejos y 
baldosas de gres porcelánico debe ser llevada a cabo con herramientas específicas.

For the installation of frost-resistant products we recommend the creation of “joints”, or laying 
joints, of a suitable dimension for the dimensional tolerance of the tiles and for the type of use 
required. The execution of holes and precision cuts on tiles in porcelain stoneware must be made 
using specific equipment.

Für das Verlegen von frostbeständigen Produkten empfiehlt sich die Ausführung von 
“Fugen”, bzw. Verlegefugen, deren Größe den Maßtoleranzen der Fliesen und dem 
Verwendungszweck angepasst sind. Bohrungen und Präzisionsschnitte in Feinsteinzeugfliesen 
dürfen nur mit speziellen Werkzeugen ausgeführt werden.

ÑÎfl ÛÍÎ‡‰ÍË ÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË eÍÓÏeÌ‰ÛeÚÒfl ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸ “¯‚˚”, ‡ÁÏe˚ 
ÍÓÚÓ˚ı ‰ÓÎÊÌ˚ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‡ÁÏeÌ˚Ï ‰ÓÔÛÒÍ‡Ï ÔÎËÚÍË Ë Ôe‰ÛÒÏÓÚeÌÌÓÏÛ 
ÚËÔÛ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl. Ç˚ÔÓÎÌÂÌËÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÈ Ë ÂÁÍ‡ ÔÓ ‡ÁÏÂÛ ÔÎËÚÍË ËÁ 
ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ‡ ‰ÓÎÊÌ˚ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï ËÌÒÚÛÏÂÌÚÓÏ.

(3) Mosaico preinciso da non stuccare
Pre-cut mosaic, no grout required
Mosaïque prédécoupée à ne pas jointoyer
Mosaikfliese, ohne Verfugung
Mosaico pregrabado que no hay que estucar
Мозаика с предварительной гравировкой - Пропиленная мозаика, не подлежащая затирке

(4) Mosaico preinciso da stuccare
Pre-cut mosaic, grout required
Mosaïque prédécoupée à jointoyer
Mosaikfliese, mit Verfugung
Mosaico pregrabado que hay que estucar
Мозаика с предварительной гравировкой - Пропиленная мозаика подлежащая затирке

Alcuni battiscopa non sono resistenti al gelo, si consiglia la posa nei soli ambienti 
interni.
Some skirting tiles are not frost-proof, we recommend indoor applications only.
Quelques plinthes ne résistent pas au gel et leur pose n’est donc conseillée que 
dans des locaux internes.
Einige Sockelleisten sind nicht frostbeständig; wir empfehlen die Verlegung 
ausschließlich in Innenräumen.
Algunos rodapiés no son resistentes al hielo, se aconseja usarlos sólo en interiores.
çÂÍÓÚÓ˚Â ÔÎËÌÚÛÒ˚ ÌÂ ÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍËÂ, ÔÓ˝ÚÓÏÛ Ëı ÛÍÎ‡‰Í‡ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl 
ÎË¯¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚Ó ‚ÌÛÚÂÌÌËı ÔÓÏÂ˘ÂÌËflı.

Materiali consigliati solo per bagni e camere da letto di abitazioni; 
ogni abrasione deve essere evitata.
Tiles suitable only for residential bathrooms and bedrooms; any type of 
abrasion must be avoided.
Matériaux conseillés uniquement pour salles de bains et chambres ; éviter tout 
type d’abrasion. 
Nur für Bäder und Schlafzimmer von Wohnungen empfohlen; jeder Abrieb 
muss vermieden werden.
Materiales aconsejados solamente para baños y dormitorios de viviendas; 
se debe evitar toda abrasión.
å‡ÚÂË‡Î˚ ÂÍÓÏÂÌ‰Û˛ÚÒfl ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl ‚‡ÌÌ˚ı ÍÓÏÌ‡Ú Ë ÒÔ‡ÎÂÌ ÊËÎ˚ı 
ÔÓÏÂ˘ÂÌËÈ. ëÎÂ‰ÛÂÚ ËÁ·Â„‡Ú¸ Í‡ÍÓ„Ó ·˚ ÚÓ ÌË ·˚ÎÓ ‡·‡ÁË‚ÌÓ„Ó 
‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl.

Materiali consigliati per sollecitazioni all'abrasione relativamente forti in ambienti 
anche non protetti da agenti graffianti, sia pubblici che privati. 
Materials suitable for situations of relatively hard abrasion in environments without 
protection against scratching, both public and private. 
Matériaux recommandés pour des locaux soumis à des fortes contraintes 
d’abrasion, même non protégés contre les agents abrasifs, aussi bien dans le 
secteur public que dans le secteur privé.
Empfohlene Materialien für Bodenbeläge im Objekt- und Wohnbereich mit 
stärkerer Abriebbeanspruchung und ohne Schutz gegen kratzende Verschmutzung.
Materiales aconsejados para ambientes, tanto públicos como privados, sometidos 
a una abrasión relativamente fuerte y no protegidos de agentes que rayan.
Материалы рекомендованы для относительно сильного абразивного 
воздействия в помещениях, даже не защищенных от царапающих агентов, 
как общественного, так и частного использования.
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SPECIAL TRIMS / PIECES SPECIALES / SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

( pezzi speciali )

GRADONI&GRADINI / LARGE&SMALL STEPS / MARCHES LARGES&MARCHES
STUFENPLATTEN&TREPPENPLATTEN / ESCALONES & PELDAÑOS / СТУПЕНИ С ЗАГИБОМ И БЕЗ

ANGOLARI / CORNERS / PIÈCES D’ANGLE
ECKPLATTEN / ANGULARES / УГЛОВЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

ELEMENTI AD ELLE / L-TILES / ÉLÉMENTS EN L
SCHENKELPLATTEN / ELEMENTOS EN FORMA DE “L” / Г-ОБРАЗНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

GRADINO LINEARE TAGLIATO ED ASSEMBLATO 
CON MATERIALE RIPORTATO SUL FRONTE.

TWO-PIECE STRAIGHT STEP 
WITH ADDED MATERIAL ON FRONT.

MARCHE LINÉAIRE COUPÉE ET ASSEMBLÉE 
AVEC DU MATÉRIAU REPRODUIT 

SUR LE DEVANT.
TREPPENPLATTE GERADE, GESCHNITTEN UND 

ZUSAMMENGESETZT, MIT FRONTSEITIGEM 
MATERIALAUFSATZ.

ESCALÓN LINEAL CORTADO Y MONTADO 
CON MATERIAL 

LLEVADO A LA PARTE FRONTAL.
СОБРАННАЯ ЗАГИБАЮЩАЯСЯ ЛИНЕЙНАЯ
СТУПЕНЬ СО СРЕЗОМ И С МАТЕРИАЛОМ 

НА ПЕРЕДНЕЙ СТОРОНЕ.

GRADINO CON RIGHE 
IN CORINDONE

STEP TILE WITH CARBORUNDUM 
STRIPS

LARGE MARCHE AVEC BANDES EN 
CORINDON

TREPPENPLATTE MIT AUFGESETZTEN 
KORUNDPROFILEN

PELDAÑO CON RAYAS 
DE CORINDÓN

СТУПЕНЬ С ПОЛОСАМИ ИЗ 
КОРУНДА

GRADONE LINEARE TAGLIATO 
ED ASSEMBLATO

TWO-PIECE STRAIGHT 
STEP 

LARGE MARCHE DROITE 
COUPÉE ET ASSEMBLÉE

STUFENPLATTE GERADE GESCHNITTEN 
UND ZUSAMMENGESETZT ESCALÓN LINEAL 

CORTADO Y MONTADO
СОБРАННАЯ ЗАГИБАЮЩАЯСЯ 

ЛИНЕЙНАЯ СТУПЕНЬ 
СО СРЕЗОМ

ANGOLARE BECCO CIVETTA SMALTATO 
SX/DX

R/L GLAZED COVED 
EDGE CORNER

PIÈCE D’ANGLE AVEC BORD ROND 
ÉMAILLÉ GAUCHE/DROITE

ECKPLATTE MIT GLASIERTER 
VIERTELSTABKANTE LI./RE.

ANGULAR DE CANTO 
ROMO ESMALTADO IZQDA/DCHA

УГЛОВОЙ ЭЛЕМЕНТ С ГЛАЗУРОВАННЫМ 
ЗАКРУГЛЕННЫМ КРАЕМ ЛЕВ/ПРАВ

ANGOLARE CON TORELLO 
APPLICATO

CORNER WITH 
ADDED BULLNOSE

PIÈCE D’ANGLE AVEC 
BORD ARRONDI

ECKPLATTE MIT ANGESETZTER 
FLORENTINER KANTE
ANGULAR CON CANTO 

REDONDEADO APLICADO
УГЛОВОЙ ЭЛЕМЕНТ С НАЛОЖЕННЫМ 

ВНЕШНИМ УГЛОМ

ELEMENTO AD ELLE
MONOLITICO 

ONE-PIECE 
L-TILE

ÉLÉMENT EN L 
MONOLITHIQUE

SCHENKELPLATTE 
EINTEILIG

ELEMENTO EN FORMA 
DE “L” MONOLÍTICO 

МОНОЛИТНЫЙ 
Г-ОБРАЗНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

ELEMENTO AD ELLE
TAGLIATO ED ASSEMBLATO

TWO-PIECE 
L-TILE

ÉLÉMENT EN L COUPÉ 
ET ASSEMBLÉ

SCHENKELPLATTE GESCHNITTEN 
UND ZUSAMMENGESETZT

ELEMENTO EN FORMA 
DE “L” CORTADO Y MONTADO
СОБРАННЫЙ Г-ОБРАЗНЫЙ 

ЭЛЕМЕНТ СО СРЕЗОМ

A F G1 K L1 M O

Arauca X
Asturias X
Bisque X
Boise X
Concret X
Cover X X
Etruria X X
Iside X
Midtown X
Oregon X
Polis X X X
Space X X
Stonework X X
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SPECIAL TRIMS / PIECES SPECIALES / SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ

( pezzi speciali )

GRADONI&GRADINI / LARGE&SMALL STEPS / MARCHES LARGES&MARCHES
STUFENPLATTEN&TREPPENPLATTEN / ESCALONES & PELDAÑOS / СТУПЕНИ С ЗАГИБОМ И БЕЗ

A
Gradino lineare tagliato ed assemblato con materiale riportato sul fronte.
Two-piece straight step with added material on front.
Marche linéaire coupée et assemblée avec du matériau reproduit sur le devant.
Treppenplatte gerade, geschnitten und zusammengesetzt, mit frontseitigem Materialaufsatz.
Escalón lineal cortado y montado con material llevado a la parte frontal.
Собранная загибающаяся линейная ступень со срезом и с материалом на передней стороне.

F

Gradino con righe in corindone.
Step tile with carborundum strips.
Large marche avec bandes en corindon.
Treppenplatte mit aufgesetzten Korundprofilen.
Peldaño con rayas de corindón.
Ступень с полосами из корунда.

G1
Gradone lineare tagliato ed assemblato.
Two-piece straight step.
Large marche droite coupée et assemblée.
Stufenplatte gerade, geschnitten und zusammengesetzt.
Escalón lineal cortado y montado.
Собранная загибающаяся линейная ступень со срезом.

ANGOLARI / CORNERS / PIÈCES D’ANGLE
ECKPLATTEN / ANGULARES / УГЛОВЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

K
Angolare becco civetta smaltato Sx. 
L glazed coved edge corner.
Pièce d’angle avec bord rond émaillé Gauche.
Eckplatte mit glasierter Viertelstabkante li.
Angular de canto romo esmaltado izqda.
Угловой элемент с глазурованным закругленным краем, лев.

Angolare becco civetta smaltato Dx. 
R glazed coved edge corner.
Pièce d’angle avec bord rond émaillé Droite.
Eckplatte mit glasierter Viertelstabkante re.
Angular de canto romo esmaltado dcha.
Угловой элемент с глазурованным закругленным краем, прав.

ELEMENTI AD ELLE / L-TILES / ÉLÉMENTS EN L
SCHENKELPLATTEN / ELEMENTOS EN FORMA DE “L” / Г-ОБРАЗНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

M
Elemento ad elle monolitico.
One-piece L-tile.
Élément en L monolithique.
Schenkelplatte einteilig.
Elemento en forma de “L” monolítico.
Монолитный Г-образный элемент.

O
Elemento ad elle tagliato ed assemblato.
Two-piece L-tile.
Élément en L coupé et assemblé.
Schenkelplatte geschnitten und zusammengesetzt.
Elemento en forma de “L” cortado y montado.
Собранный г-образный элемент со срезом.

L1
Angolare con torello applicato.
Corner with added bullnose.
Pièce d’angle avec bord arrondi.
Eckplatte mit angesetzter Florentiner Kante.
Angular con canto redondeado aplicado.
Угловой элемент с наложенным внешним углом.
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LEED®
Diverse serie di prodotti Marazzi sono realizzate con almeno il 10% di materiale riciclato 
grazie al quale è stata ottenuta la certificazione volontaria di prodotto dall’ente internazionale 
certiquality. I prodotti rispondono inoltre ai requisiti della certificazione LEED (leadership 
in Energy and environmental design), promossa dal U.S. Green Building Council, la più 
importante certificazione americana in materia energetica ed ambientale.

Several series of Marazzi products are made with at least 10% recycled material, thanks to 
which they have been awarded voluntary product certification from the international body 
Certiquality. The products also comply with the requirements for LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design), the certification of the U.S. Green Building Council, the most 
important American certificate in the field of energy and environment. 

Plusieurs séries Marazzi affichent un contenu recyclé de 10% minimum. Cette caractéristique 
nous a permis d’obtenir la certification volontaire de produit auprès de l’organisme international 
Certiquality. De plus, les produits sont conformes aux prescriptions du référentiel LEED 
(leadership in Energy and environmental design), établi par le U.S. Green Building Council, la 
certification américaine la plus importante en matière d’énergie et d’environnement.

Einige Serien von Marazzi bestehen zu mindestens 10% aus recyceltem Material, dank 
dieser Tatsache wurde diese Serie mit der freiwillige Produktzertifizierung der internationalen 
Einrichtung Certiquality ausgezeichnet. Die Produkte entsprechen außerdem den Anforderungen 
der LEED-Zertifizierung (Leadership in Energy and Environmental Design) des Green Building 
Councils, dem wichtigsten us-amerikanische Gütesiegel im Umwelt- und Energiebereich.

Para la realización de distintas series de productos Marazzi se ha recurrido a al menos el 
10% de material reciclado, obteniendo así la certificación voluntaria de producto del ente 
internacional Certiquality. Los productos cumplen, además, los requisitos de la certificación 
LEED (Leadership in Energy and Environmental Design), promovida por el U.S. Green 
Building Council, la certificación americana más importante en materia energética y 
medioambiental.

Различные серии продукции Марацци изготовлены как минимум на 10% из вторично 
используемого материала, благодаря чему была осуществлена добровольная 
сертификация продукта с привлечением независимого международного органа 
certiquality. Кроме того, продукция отвечает требованиям сертификата LEED 
(leadership in Energy and environmental design), учрежденного советом  U.S. Green 
Building Council, он считается самым важным американским сертификатом в области 
энергетики и окружающей среды.

GREEN BUILDING COUNCIL ITALIA
Marazzi Group S.r.l. è socio del Green Building Council Italia, associazione che promuove 
la cultura dell’edilizia sostenibile, energeticamente efficiente, rispettosa dell’ambiente, 
contribuendo a migliorare la qualità della vita dei cittadini attraverso lo standard di 
certificazione LEED ®.

Le groupe Marazzi S.r.l. est membre du GBC Italia (Green Building Council Italia) qui est 
une association dont l’objectif est de favoriser la diffusion d’une culture du bâtiment durable 
énergétiquement efficace, respectueuse de l’environnement en sensibilisant l’opinion publique 
sur son impact sur la qualité de la vie des citadins, au travers du système de certification 
LEED ®.

Marazzi Group S.r.l. is a member of the Green Building Council Italia, an association that 
promotes sustainable, energy efficient and environmentally friendly building, helping to 
improve people’s quality of life with the LEED ® standards and certification.

Marazzi Group S.r.l. ist Mitglied des Green Building Council Italien, ein Verband, der die Kultur 
des nachhaltigen und energieeffizienten, umweltverträglichen Bauens fördert, indem zur 
Lebensqualität der Mitmenschen durch die LEED ® -Zertifizierungsstandards beigetragen wird.

Marazzi Group S.r.l. es socio del Green Building Council Italia, asociación que promueve la 
cultura de la construcción sostenible, enérgicamente eficiente y respetuosa con el medio 
ambiente, contribuyendo a mejorar la calidad de vida de los ciudadanos a través del estándar 
de certificación LEED ®.

Marazzi Group S.r.l. является членом ассоциации Green Building Council Italia, которая 
продвигает культуру экоустойчивого энергосберегающего строительства, щадящего 
окружающую среду, и способствует улучшению качества жизни граждан посредством 
сертификационного стандарта LEED ®.

Descrizione Serie / Series Description 
Description des séries / Beschreibung der Serie
Descripción Serie / Описание серий

Bisque
Cover
Dinastie
Dust
Easy
Etruria
Habitat
Horizon
History
Iside

Descrizione Serie / Series Description 
Description des séries / Beschreibung der Serie
Descripción Serie / Описание серий

Match
Midtown
Polis
Progress
Space
Stonework
Suite

ECOLABEL 
Marazzi ha ottenuto per alcune linee di prodotto il marchio Ecolabel, marchio di qualità ecologica dell’Unione 
Europea, attribuito ai prodotti che soddisfano e rispettano sia i requisiti ambientali, sia l’utilizzo razionale 
delle risorse energetiche previste dall’Unione Europea per la concessione del marchio di qualità ecologica. 
Il marchio Ecolabel garantisce un minor consumo energetico nei processi di produzione, minori emissioni 
nell'aria e nell'acqua, ed un miglioramento dell'informazione al consumatore e della gestione dei rifiuti. 
Si tratta di un marchio di eccellenza che Marazzi intende estendere a molteplici serie ceramiche, a 
dimostrazione dell’ecosostenibilità dei suoi prodotti e dell’ecosensibilità  che contraddistingue lo spirito 
aziendale. In occasione del convegno Emas - Ecolabel di Roma dell’ 1 marzo 2006, a Marazzi è stato 
conferito dal Ministero dell’Ambiente e della Tutela del Territorio, uno speciale Award per il suo impegno e la 
sua attenzione all’ambiente. Il rispetto dell’ambiente rappresenta un impegno di fondamentale importanza per 
tutti, perché l’ambiente è la “casa di tutti”. Lo smaltimento degli imballi dovrà essere effettuato rispettando le 
regole della raccolta differenziata, mentre i pezzi delle piastrelle tagliate durante la loro istallazione dovranno 
essere conferiti come rifiuti inerti non pericolosi a discariche autorizzate (codice cer 170103-170107-170904). 
Per eventuali maggiori informazioni in merito all’installazione delle piastrelle è possibile contattare il servizio 
assistenza vendite Marazzi. Maggiori informazioni sono disponibili sul sito del marchio Ecolabel: http://www.
ecolabel.eu

ECOLABEL
For a number of its product lines, Marazzi has obtained the EU Ecolabel ecology trademark, awarded to 
products that meet and comply with both the environmental requirements and the rational use of energy 
resources set by the European Union. 
The Ecolabel mark guarantees reduced consumption of energy in production processes, lower emissions into 
the air and water, improved consumer information and better waste management. Marazzi aims to achieve 
this trademark of excellence for a much larger number of series of ceramic tiles, thereby demonstrating and 
underlining the commitment to ecosustainability that is one of the signal features of the company philosophy. 
On the occasion of the Emas - Ecolabel Convention held in Rome on 1st March 2006, the Minister for the 
Environment and Land Protection presented Marazzi with a special award for its commitment and attention to 
the environment. Respect for the environment is of crucial importance for everyone, because the environment 
is the home we all live in. 
Packaging materials must be disposed of on recycling principles, while tile scraps produced by cutting to size 
during installation must be disposed of in specifically authorised landfills, since they are classified as non-
hazardous construction materials (EWC code 17 01 03 - 17 01 07 - 17 09 04). Marazzi’s Customer Service 
team is at your disposal for any further information regarding the laying of tiles and related topics. For further 
information, see the Ecolabel website: http:// www.ecolabel.eu

ECOLABEL 
Marazzi ha obtenido la marca Ecolabel para algunas líneas de producto, marca de calidad ecológica de la 
Unión Europea atribuida a los productos que cumplen y respetan tanto los requisitos medioambientales como 
la utilización racional de los recursos energéticos previstos por la Unión Europea para la concesión de la 
marca de calidad ecológica. 
La marca Ecolabel garantiza un menor consumo energético en los procesos de fabricación, menores 
emisiones al aire y al agua y una mejora de la información al consumidor y de la gestión de los residuos. 
Se trata de una marca de excelencia que Marazzi pretende extender a múltiples series cerámicas, como 
demostración del respeto medioambiental de sus productos y de la sensibilidad por los temas ecológicos que 
caracteriza el espíritu empresarial. Con ocasión del congreso Emas-Ecolabel que tuvo lugar en Roma el 1 
de marzo de 2006, Marazzi recibió del Ministerio del Medio Ambiente y de la Tutela del Territorio un premio 
especial por su compromiso y por su atención al medio ambiente. El respeto al medio ambiente constituye 
un compromiso de fundamental importancia para todos, ya que el medio ambiente es la “casa de todos”. La 
eliminación de los embalajes deberá efectuarse observando las reglas de la recogida selectiva, mientras que 
los fragmentos de azulejos cortados durante la instalación habrán de llevarse a los vertederos autorizados, 
al tratarse de material inerte clasificado como no peligroso (códigos CER 17 01 03 - 17 01 07 - 17 09 04). 
Para mayor información sobre la colocación de los azulejos y de las baldosas y relativos problemas, podrán 
contactar con el Servicio de Asistencia a las Ventas de Marazzi.Más información disponible en el sitio de la 
marca Ecolabel: http://www.ecolabel.eu

ECOLABEL
Marazzi a obtenu l’Ecolabel pour quelques-unes de ses séries de carreaux. L’Ecolabel est le label écologique 
de l’Union européenne qui peut être apposé sur les produits qui, d'une part, appliquent une utilisation 
rationnelle des ressources énergétiques et, d'autre part, satisfont aux critères environnementaux prévus par 
l’Union européenne pour son obtention. 
L'Ecolabel atteste qu'une quantité réduite d'énergie est consommée dans les procédés de production, 
qu'une faible teneur d'émissions est présente dans l'air et dans l'eau, une meilleure information auprès du 
consommateur et une excellente gestion des déchets. C’est une marque d’excellence que Marazzi souhaite 
associer à un grand nombre de ses céramiques, dans le but de prouver l’efficacité environnementale de 
ses produits et la sensibilité environnementale propre à l’esprit d’entreprise. À l’occasion de la conférence 
Emas-Ecolabel tenue à Rome le 1er mars 2006, le Ministère de l’Environnement et de la Protection du 
Territoire a décerné à Marazzi une Récompense spéciale pour son engagement et son attention à l’égard 
de l’environnement. La nature étant notre «maison à tous», la respecter est d'une importance fondamentale 
aux yeux de tous. Les emballages devront être éliminés selon les règles du tri sélectif, et les chutes de 
carreaux devront être amenées dans les déchetteries prévues à cet effet, étant donné que ces déchets sont 
classés comme inertes non dangereux (codes CED 17 01 03-17 01 07-17 09 04). Pour toute information 
supplémentaire sur la pose des carreaux et en cas de problèmes, le service d'assistance commerciale 
Marazzi est à votre disposition. Pour de plus amples informations, visitez le site de l’Écolabel : http://www.
ecolabel.eu

ECOLABEL 
Для некоторых линий продукции, компания Марацци получила марку Ecolabel. Эта марка 
экологического качества, утвержденная Европейским Союзом, присваивается продукции, 
соответствующей как экологическим требованиям, так и правилам рационального использования 
энергетических ресурсов, предписанным Европейским Союзом для присвоения марки 
экологического качества. Марка Ecolabel гарантирует меньшее потребление энергии в 
производственных процессах, меньший выпуск вредных веществ в воздух и в воду, и улучшение 
информирования потребителя и переработки отходов. Речь идет о марке высшей категории, 
которую Марацци намеревается распространить на многочисленные серии керамической продукции 
в знак подтверждения экологической совместимости собственной продукции и как проявление 
внимательного отношения  к вопросам экологии, что всегда отличало стиль этой компании. По 
случаю конференции Emas – Ecolabel, состоявшейся в Риме 1 марта 2006 года, компании Марацци 
была вручена от имени Министерства защиты окружающей среды и территории специальная премия 
за заботу и внимание к окружающей среде. Бережное отношение к окружающей среде является 
обязательным условием фундаментальной важности для всех, поскольку окружающая среда – это 
«наш общий дом». Утилизация упаковки должна выполняться с соблюдением правил по раздельному 
сбору материалов, в то время как обрезки плитки, получаемые во время укладки, необходимо 
вывозить на официальные мусорные полигоны, так как речь идет о неопасных инертных отходах 
(код ЕКО 17 01 03 - 17 01 07 – 17 09 04). За более подробной информацией по поводу укладки плитки 
и связанных с этим возможных проблем можно обратиться в службу поддержки продаж Марацци. 
Более подробную информацию можно получить на сайте знака Эколейбл: http://www.ecolabel.eu

ECOLABEL
Marazzi hat für einige Produktserien des Fliesenprogramms, das Ecolabel erhalten, 
das EU-Umweltzeichen, das Produkten verliehen wird, die bestimmte Umweltvoraussetzungen 
erfüllen und einhalten und – wie von der EU vorgesehen ist – mit Energieressourcen sparsam 
umgehen. Das Umweltzeichen garantiert minimalen Energieverbrauch in der Produktion, eine 
Senkung der Luft- und Wasseremissionen und eine verbesserte Information der Verbraucher 
und Abfallwirtschaft. Marazzi strebt an, dieses Gütezeichen auch für eine Vielzahl anderer Keramikserien 
zu erhalten, um so die ökologische Nachhaltigkeit und Umweltfreundlichkeit nachzuweisen und deutlich 
zu machen, dass das Umweltbewusstsein für die Unternehmensphilosophie von Marazzi eine große Rolle 
spielt. Am 1.März 2006 wurde Marazzi – anlässlich der Emas-Ecolabel Tagung in Rom – vom Italienischen 
Ministerium für Umwelt- und Landschaftsschutz eine spezielle Auszeichnung für den Einsatz und die 
umweltfreundliche Haltung verliehen. Der Umweltschutz ist ein grundlegendes Engagement von großer 
Bedeutung, denn unsere Umwelt ist das „Zuhause aller Menschen”. 
Verpackungsmaterial ist nach den Vorschriften der Getrenntsammlung von Abfällen zu entsorgen. Der 
bei Verlegungen anfallende Fliesenverschnitt ist als ungefährlicher Inertabfall (Abfallart 17 01 03 - 17 01 
07 - 17 09 04) an spezielle Entsorgungsbetriebe abzuführen. Für eventuelle weiterführende diesbezügliche 
Informationen zur Verlegung der Fliesen und den damit verbundenen Fragestellungen können Sie sich 
auch direkt an die Marazzi-Kundenbetreuung wenden. Weitere Informationen sind auf der Website des 
Umweltsiegels Ecolabel zu finden: http://www.ecolabel.eu

Serie con certificazione Ecolabel / Series with Ecolabel certification
Séries certifiées Ecolabel / Serien mit Ecolabel-Zertifikat

Series con certificación Ecolabel / Серии с сертификатом Ecolabel
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Marchio di conformità del prodotto finito alle Norme UNI-EN

Label de conformité du produit fini aux Normes UNI–EN

Marca de conformidad del producto acabado con las Normas UNI-EN

Mark of the finished product’s conformity to UNI–EN Standards

Gütezeichen für die Übereinstimmung des Endproduktes mit den Normen UNI-EN

áÌ‡Í ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëfl „ÓÚÓ‚ÓÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË ÒÚ‡Ì‰‡Ú‡Ï UNI-EN

Marazzi Group S.r.l. ha provveduto ad assolvere agli obblighi derivanti dalla Marcatura CE per 
i suoi prodotti. La documentazione commerciale relativa è consultabile da parte dei distributori, 
professionisti ed utilizzatori sul proprio sito web www.marazzi.it.

Marazzi Group S.r.l. a rempli les conditions requises pour le Marquage CE de ses produits. Les 
distributeurs, les professionnels et les utilisateurs peuvent consulter la documentation commerciale 
correspondante sur notre site Internet, à l’adresse suivante www.marazzi.it.

Marazzi Group S.r.l. ha cumplido con las obligaciones derivadas del Marcado CE de sus productos. 
Los distribuidores, profesionales y usuarios pueden consultar la documentación comercial 
correspondiente en el sitio Internet de la sociedad: www.marazzi.it.

Marazzi Group S.r.l. has fulfilled all CE Marking requirements for its products.Relevant commercial 
documentation is available for distributors, professionals and users on the company website www.
marazzi.it

Marazzi Group S.r.l. ist darauf bedacht, den Pflichten nachzukommen, die sich aus der CE-Kennzeichnung 
für ihre Produkte ergeben. Die entsprechenden Unterlagen können von Händlern, Fachleuten und 
Verbrauchern auf der unternehmenseigenen Website www.marazzi.it eingesehen werden.

äÓÏÔ‡ÌËfl “Marazzi Group S.r.l.” Ó·ÂÒÔÂ˜ËÎ‡ ‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚ ‚ Ò‚flÁË Ò Ï‡ÍËÓ‚ÍÓÈ 
EC ‰Îfl Ò‚ÓÂÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË. ÑËÒÚË·¸˛ÚÓ˚, ÒÔÂˆË‡ÎËÒÚ˚ Ë ÔÓÚÂ·ËÚÂÎË ÏÓ„ÛÚ ÓÁÌ‡ÍÓÏËÚÒfl Ò 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒ‚Û˛˘ÂÈ ÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍÓÈ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆËÂÈ Ì‡ Ò‡ÈÚÂ ÍÓÏÔ‡ÌËË www.marazzi.it.

La Certificazione CCC, introdotta nel 2002, interessa sia i prodotti di importazione che quelli di 
produzione Cinese destinati a quel mercato. Le informazioni sulla Certificazione CCC riguardano in 
generale la sicurezza e la salute, con particolare riferimento, nel caso delle piastrelle di ceramica, 
alle sole piastrelle in Gres Porcellanato, con un assorbimento minore o uguale allo 0,5%. 
La Certificazione si ottiene attraverso l’intervento di istituti appositamente accreditati dalle Autorità 
Cinesi, tutti con sede in Cina.

Instauree en 2002, la certification CCC concerne aussi bien les produits d’importation que ceux 
fabriques en Chine et destines a ce marche. En general, les informations de la certification CCC 
portent sur la securite et la sante. En ce qui concerne les carrelages ceramiques, seuls les carreaux 
en gres cerame, dont l’absorption est inferieure ou egale a 0,5%, font l’objet d’une attention 
particuliere. La certification est delivree par des organismes accredites expressement par les 
autorites chinoises. Les sieges de ces organismes sont tous en Chine.

La certificación CCC, introducida en 2002, concierne tanto a los productos de importación como a 
los de fabricación china destinados a ese mercado. La información sobre la certificación CCC se 
refiere en general a la seguridad y a la salud, con especial referencia, en el caso de los azulejos y 
baldosas de cerámica, a los azulejos y las baldosas de gres porcelánico, con una absorción inferior 
o igual al 0,5%. Dicha certificación se obtiene a través de la intervención de organismos acreditados 
por las autoridades chinas, todos ellos con sede en China.

CCC certification, introduced in 2002, is applicable to all products imported into and manufactured 
in china for sale on the chinese market. The information specified by CCC certification generally 
concerns health and safety and, regarding ceramic tiles in particular, specifically refers only to tiles 
in porcelain stoneware with absorption equal to or lower than 0.5%. The certification is issued by 
bodies specially accredited by the chinese authorities, which are all based in China.

Die  im  Jahr  2002  eingeführte  CCC-Zertifizierung  betrifft  sowohl  importierte  Produkte als  auch solche  
aus chinesischer  Herstellung,  die  für  diesen  Markt  bestimmt  sind.  Die CCC-Zertifizierung betrifft  
im  allgemeinen  Sicherheit  und  Gesundheit,  mit  besonderem Bezug bei Keramikfliesen auf 
Feinsteinzeugfliesen mit einer Wasseraufnahme von weniger als oder gleich 0,5%. Die Zertifizierung 
erfolgt durch von den chinesischen Behörden zugelassene Stellen, die ihren Sitz in China haben.

Сертификация ССС, введенная в 2002 году, касается как импортируемой продукции, 
так и китайской, предназначенной для внутреннего рынка. Сведения, предусмотренные 
сертификацией ССС, касаются в основном безопасности и охраны здоровья и, в частности, 
относятся к плитке из керамического гранита с водопоглощением равным или ниже 0,5%. 
Данный сертификат выдается учреждениями, специально аккредитованными Китайскими 
властями, и расположенными на территории Китая.
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La certificazione francese NF UPEC offre all’utente una garanzia: assicura che i prodotti 
consegnati, recanti i loghi NF e UPEC, siano conformi a quanto previsto dalla norma NF EN 14411 
secondo le presenti regole di certificazione e che tali prodotti possiedano le caratteristiche d’uso 
definite nel disciplinare CSTB «Specifiche tecniche per la classificazione UPEC dei rivestimenti 
ceramici per pavimenti». Le quattro lettere indicano rispettivamente: 
U: resistenza all'usura da calpestio 
P: resistenza meccanica agli spostamenti di oggetti mobili e fissi
E: comportamento in presenza di acqua 
C: resistenza agli agenti chimici correnti 
La lista completa e aggiornata dei prodotti certificati è visionabile sul sito www.cstb.fr. Per qualsiasi 
ulteriore informazione contattare Marazzi Group. 

La certification française NF UPEC représente une garantie pour l'utilisateur. En effet, elle atteste 
la conformité des produits marqués NF UPEC aux spécifications de la norme NF EN 14411 selon 
les présentes règles de certification. Elle garantit également que ces produits possèdent les 
caractéristiques d'usage établies dans le cahier du CSTB « Revêtements de sol céramiques - 
Spécifications techniques pour le classement UPEC ». Les quatre lettres indiquent respectivement : 
U - Usure à la marche 
P - Résistance mécanique au déplacement d'objets mobiles et fixes
E - Comportement à l'eau 
C - Tenue aux agents chimiques ordinaires 
La liste complète et à jour des produits certifiés peut être consultée sur le site 
www.cstb.fr. Pour tout renseignement complémentaire, veuillez contacter Marazzi Group. 

La certificación francesa NF UPEC le ofrece al usuario la garantía de que los productos entregados 
que lleven los logotipos NF y UPEC resultan conformes con lo previsto por la norma NF EN 14411 
de acuerdo con las presentes reglas de certificación y que tales productos poseen las características 
de uso referidas en el reglamento del CSTB (Centro Científico y Técnico de la Construcción de 
Francia) denominado «Especificaciones técnicas para la clasificación UPEC de revestimientos 
cerámicos para pavimentos». Respectivamente, las cuatro letras indican:
U: resistencia a la abrasión provocada por el tránsito peatonal 
E: resistencia mecánica al desplazamiento de objetos móviles y fijos
E: comportamiento en presencia de agua
C: resistencia a los productos químicos de uso común. 
La lista completa y actualizada de los productos certificados se puede consultar accediendo al sitio 
web www.cstb.fr. Para más información pueden ponerse en contacto con Marazzi Group.

French NF UPEC certification provides the user with a quality guarantee: it confirms that the products 
delivered, marked with the NF and UPEC logos, comply with the prerequisites of the NF EN 14411 
standard in accordance with the current certification rules and that they have the performance 
characteristics specified in the CSTB (Centre Scientifique et Technique du Bâtiment - Scientific and 
Technical Centre for Building) “Technical Specifications for the UPEC Classification of Ceramic Floor 
Coverings”. The four letters refer to:
U: resistance to foot traffic wear
P: mechanical resistance to the shifting of movable and fixed objects
E: resistance to water
C: resistance to commonly used chemicals 
The full, up-to-date list of certified products can be viewed at www.cstb.fr. Please contact the 
Marazzi Group for any further information.

Die französische UPEC Zertifizierung garantiert dem Endkunden, dass die mit dem Logo 
NF-UPEC gekennzeichneten Artikel den Bestimmungen der Norm NF EN 14411 gemäß den 
Zertifizierungsregelungen entsprechen und die Gebrauchseigenschaften besitzen, die vom 
Merkblatt des CSTB (Centre Scientifique et Technique du Bâtiment - Wissenschaftliches und 
technisches Zentrum für Bauwesen) „Technische Vorschriften für die UPEC Klassifizierung von 
keramischen Bodenbelägen“ festgelegt sind. Die vier Buchstaben bezeichnen jeweils:
U: Trittbedingte Abnutzung 
P: Eindruckspuren durch Mobiliar und sonstige fest installierte oder mobile Einrichtungen (Objekte)
E: Verhalten gegenüber Wasser
C: Verhalten gegenüber Chemikalien
Die komplette und aktualisierte Liste der zertifizierten Produkte ist im Internet auf www.cstb.fr 
einsehbar. Für ausführliche Informationen kontaktieren Sie bitte die Marazzi Group.

Французский сертификат NF UPEC предлагает клиенту следующую гарантию: 
подтверждает, что поставленная продукция, имеющая логотип NF и UPEC, соответствует 
норме NF EN 14411 по существующим правилам сертификации, и что данная продукция 
обладает характеристиками по эксплуатации, определенными в правилах CSTB 
"Технические спецификации для классификации UPEC керамических материалов для 
настила полов". Четыре буквы сокращения обозначают: 
U: износостойкость при хождении 
P: механическая стойкость к передвижению передвижных и неподвижных предметов
Е: поведение при наличии воды 
С: стойкость к воздействию химических веществ 
Полный обновленный перечень сертифицированных продуктов приводится на сайте www.
cstb.fr. За любой другой информацией обращайтесь в Marazzi Group.

Il Keymark nasce su iniziativa del CEN (Comitato Europeo di Normalizzazione), che 
ha ritenuto importante proporre un marchio comune europeo. Il Keymark è un marchio 
di prodotto basato su un sistema di certificazione di parte terza, che attesta che un 
prodotto risponde ai requisiti delle norme europee di riferimento. Esso viene concesso 
a fronte di una procedura di certificazione che comprende:
- l’effettuazione di prove di conformità sul prodotto;
- la valutazione del sistema documento di controllo della produzione;
- la verifica sul luogo di produzione.
Trattandosi di un marchio europeo, le prove vengono effettuate secondo le norme 
europee EN in vigore. I vantaggi del Keymark sono evidenti: i prodotti che lo portano 
sono garantiti, sotto il profilo qualitativo, in modo univoco in tutta Europa, senza la 
necessità di dover ricorrere ad onerose e lunghe ripetizioni di prove ed ispezioni. 
Nella prospettiva del mercato unito europeo si pone come elemento prioritario la 
certificazione di prodotto basata su riferimenti:
- certi: sono documenti studiati, elaborati ed approvati da esperti a livello europeo;
- univoci: non più le regole di un singolo stato ma un corpus normativo in cui 
si riconosce tutta l’Europa.

Convaincu que le projet d’une marque unique européenne était une étape importante, 
le CEN (Comité Européen de Normalisation) a mis en place la Keymark. La Keymark 
est une marque de produit basée sur un système de certification par une tierce partie, 
chargée de certifier qu’un produit est conforme aux critères des normes européennes 
pertinentes. La marque est délivrée suite à une procédure de certification qui implique:
- des essais de conformité du produit;
- l’évaluation du contrôle documenté de la production en usine;
- l’inspection du lieu de fabrication.
Compte tenu qu’il s’agit d’une marque européenne, les essais sont effectués 
conformément aux normes européennes EN en vigueur. Les avantages de la 
Keymark sont évidents. La qualité des produits portant la marque est garantie, 
de façon univoque, dans toute l’Europe, sans devoir refaire plusieurs fois les essais et 
les inspections, opérations longues et coûteuses. 
Dans l’optique du marché unique européen, il est primordial que la certification 
de produit se base sur des références:
- certaines: il s’agit de documents mis au point, rédigés et approuvés par des 
spécialistes au niveau  européen;
- univoques: ne plus se conformer aux règles d’un seul pays, mais bel et bien à un 
corpus normatif commun à toute l’Europe.

La Keymark nace por iniciativa del CEN (Comité Europeo de Normalización), 
al considerar importante la existencia de una marca común europea. La Keymark es 
una marca de producto basada en un sistema de certificación por una tercera parte, 
que certifica que un producto cumple con los requisitos de las normas europeas que 
lo regulan. Dicha marca es concedida tras un procedimiento de certificación que 
comprende:
- la realización de pruebas de conformidad del producto;
- la valoración del sistema documentación de control de la producción;
- la verificación en el lugar de producción.
Puesto que se trata de una marca europea, las pruebas se efectúan de acuerdo 
con las normas europeas EN que se hallan en vigor. Las ventajas ofrecidas por la 
Keymark son evidentes: los productos que la llevan están garantizados, desde el 
punto de vista cualitativo, de manera unívoca en toda Europa, sin necesidad de tener 
que recurrir a repeticiones de pruebas e inspecciones largas y costosas. Desde el 
punto de vista de la unidad del mercado europeo, es prioritario que la certificación 
de producto sea basada en referencias:
- ciertas: son documentos estudiados, elaborados y aprobados por expertos 
de ámbito europeo;
- unívocas: no se trata de las reglas de un solo estado, sino un corpus de normas con 
el que se identifica toda Europa.

Keymark was established in response to an initiative of the CEN (European 
Committee for Standardization), which deemed it necessary to institute a common 
European mark. Keymark is a product mark based on a third party certification 
system, which certifies that the product complies with the applicable European 
standards. The mark is issued subject to a certification procedure that entails:
- product compliance testing;
- evaluation of the production monitoring documentation system;
- verification of the manufacturing site.
As this is a European mark, tests are conducted in accordance with applicable 
European EN standards. The advantages of Keymark are clear: products bearing 
this mark are unequivocally guaranteed from a quality standpoint throughout Europe, 
without the need for costly and lengthy repeated tests and inspections. In light of 
a unified European market, it is of vital importance that product certification be 
established based on references that are
- certain: with documents that are researched, compiled and approved by experts 
on a European level;
- unequivocal: no longer referring to the laws of a single state but a body of laws 
recognised throughout Europe.

Das Keymark entstand auf Initiative der CEN (Europäisches Komitee für Normung), 
das es für wichtig gehalten hat, ein gemeinsames europäisches Prüfzeichen 
einzuführen. Das Keymark ist ein Prüfzeichen für Produkte, das auf einem 
Zertifizierungssystem durch Dritte beruht,  mit dem bescheinigt wird, dass ein Produkt 
den Anforderungen der einschlägigen europäischen Normen entspricht.
Es wird nach einem Zertifizierungsverfahren gewährt, das folgende Abläufe umfasst:
- die Durchführung von Konformitätsprüfungen für die Produkte 
- die Bewertung des Systems der Fertigungskontrolle
- die Kontrolle der Fertigungsstätte
Da es sich um ein europäisches Prüfzeichen handelt, werden die Kontrollen nach den 
geltenden europäischen EN-Normen durchgeführt. Die Vorteile des Keymark sind 
offensichtlich: Die mit diesem Prüfzeichen ausgestatteten Produkte, sind in 
ganz Europa eindeutig entsprechend ihrer qualitativen Gesichtspunkte garantiert, 
ohne dass die Notwendigkeit besteht, lange und teuere Prüfungen und Kontrollen 
wiederholen zu müssen. In der Perspektive des gemeinsamen europäischen 
Marktes stellt sich die Produktzertifizierung als vorrangig dar, dabei sind folgende 
Eigenschaften grundlegend:
- sicher: es handelt sich um Dokumente, die von Fachleuten auf europäischem 
Niveau konzipiert, ausgearbeitet und genehmigt wurden.
- eindeutig: nicht mehr die Regeln eines einzelnen Staates, sondern ein 
Normenkorpus, in dem sich ganz Europa wiedererkennt, wird angewandt.

áÌ‡Í Keymark ‚ÓÁÌËÍ ÔÓ ËÌËˆË‡ÚË‚Â CEN (Ö‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó ÍÓÏËÚÂÚ‡ ÔÓ 
ÒÚ‡Ì‰‡ÚËÁ‡ˆËË), ÔÓÒÚ‡‚Ë‚¯Â„Ó ÔÂÂ‰ ÒÓ·ÓÈ ‚‡ÊÌÛ˛ Á‡‰‡˜Û ÒÓÁ‰‡ÌËfl 
Ó·˘ÂÂ‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó ÁÌ‡Í‡. Keymark - ˝ÚÓ Ï‡ÍËÓ‚Í‡ ÔÓ‰ÛÍÚ‡, ÓÒÌÓ‚‡ÌÌ‡fl Ì‡ 
ÒËÒÚÂÏÂ ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËË ÚÂÚ¸ÂÈ ÒÚÓÓÌÓÈ, ÍÓÚÓ‡fl ÔÓ‰Ú‚ÂÊ‰‡ÂÚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ 
ÔÓ‰ÛÍÚ‡ ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Ëı Â‚ÓÔÂÈÒÍËı ÌÓÏ. éÌ ÔËÒ‚‡Ë‚‡ÂÚÒfl 
ÔÓ 
ÂÁÛÎ¸Ú‡Ú‡Ï ÔÓˆÂ‰Û˚ ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËË, ‚ÍÎ˛˜‡˛˘ÂÈ ‚ ÒÂ·fl ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ˝Ú‡Ô˚:
- èÓ‚Â‰ÂÌËÂ ËÒÔ˚Ú‡ÌËÈ ÔÓ‰ÛÍÚ‡ Ì‡ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ;
- ÓˆÂÌÍ‡ ÒËÒÚÂÏ˚ ‰ÓÍÛÏÂÌÚ‡ˆËË ÔÓ‚ÂÍË ÔÓ‰ÛÍˆËË;
- ÔÓ‚ÂÍ‡ Ì‡ ÏÂÒÚÂ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚‡.
èÓÒÍÓÎ¸ÍÛ Â˜¸ Ë‰ÂÚ Ó Â‚ÓÔÂÈÒÍÓÏ ÁÌ‡ÍÂ, ‚ÒÂ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl ÔÓ‚Ó‰flÚÒfl ‚ 
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘ËÏË ÌÓÏ‡ÏË EN. ÑÓÒÚÓËÌÒÚ‚‡ Keymark Ó˜Â‚Ë‰Ì˚: 
Í‡˜ÂÒÚ‚Ó Ï‡ÍËÓ‚‡ÌÌ˚ı ˝ÚËÏ ÁÌ‡ÍÓÏ ÔÓ‰ÛÍÚÓ‚ Ó‰ÌÓÁÌ‡˜ÌÓ „‡‡ÌÚËÓ‚‡ÌÓ 
ÔÓ ‚ÒÂÈ Ö‚ÓÔÂ, ‚ ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ˜Â„Ó ÓÚÔ‡‰‡ÂÚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚ¸ ‚ ÔÓ‚Â‰ÂÌËË 
‰ÓÎ„Ëı Ë Ó·ÂÏÂÌËÚÂÎ¸Ì˚ı ÔÓ‚ÂÓÍ Ë ËÌÒÔÂÍˆËÈ. èÂÒÔÂÍÚË‚‡ ÒÓÁ‰‡ÌËfl 
Ó·˘ÂÂ‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó ˚ÌÍ‡ ÒÚ‡‚ËÚ Ì‡ ÔÓ‚ÂÒÚÍÛ ‰Ìfl ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚ¸ ÒÓÁ‰‡ÌËfl 
ÒËÒÚÂÏ˚ ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËË ÔÓ‰ÛÍÚ‡, ÓÒÌÓ‚‡ÌÌÓÈ Ì‡ ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı Ô‡‡ÏÂÚ‡ı:
- Ì‡‰ÂÊÌÓÒÚË: ‰ÓÍÛÏÂÌÚ˚ ËÁÛ˜‡˛ÚÒfl, ‡Á‡·‡Ú˚‚‡˛ÚÒfl Ë ÛÚ‚ÂÊ‰‡˛ÚÒfl 
˝ÍÒÔÂÚ‡ÏË Â‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó ÛÓ‚Ìfl;
- Ó‰ÌÓÁÌ‡˜ÌÓÒÚË: ÔÂÂıÓ‰ ÓÚ Ô‡‚ËÎ, ‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘Ëı ‚ ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚ı „ÓÒÛ‰‡ÒÚ‚‡ı, 
Í ÒÓÁ‰‡ÌË˛ Ó·˘ÂÂ‚ÓÔÂÈÒÍÓÈ ÌÓÏ‡ÚË‚ÌÓÈ ·‡Á˚.
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La riproduzione dei colori è approssimativa. 
Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti per scatole ed 
ai pesi degli imballi sono aggiornate al momento della 
stampa del catalogo, pertanto i dati elencati possono 
subire variazioni.

Colour reproduction approximate. 
The tables with the data referred to the content per box 
and to the packing weight are updated at the catalogue 
printing time; therefore the listed data can be altered.

Reproduction couleurs approximative. 
Les tableaux avec les données concernant les contenus 
par colis et les poids des emballage sont mis à jour au 
moment où le catalogue est imprimé, c’est pourquoi ces 
données peuvent subir des variations.

Farbwiedergabe unverbindlich. Die in den Tabellen 
enthaltenen Daten in Bezug auf den Inhalt pro Karton 
und das Gewicht der jeweiligen Verpackung werden am 
Ausgabedatum des Katalogs richtig gestellt. Jeweilige 
Veränderungen entsprechender Daten sind somit 
vorbehalten.

Reproducción de los colores aproximada. 
Las tablas con los datos del contenido por caja y el peso 
de los embalajes, están puestas al día en la fecha de 
impresión del catálogo, por tanto los datos indicados 
pueden sufrir variaciones.

ÇÓÒÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËÂ ˆ‚ÂÚÓ‚ ÓËÂÌÚËÓ‚Ó˜ÌÓÂ. 
í‡·ÎËˆ˚ Ò ‰‡ÌÌ˚ÏË, ÓÚÌÓÒfl˘ËÏËÒfl Í ÒÓ‰ÂÊ‡ÌË˛ 
ÍÓÓ·ÓÍ Ë ‚ÂÒÛ ÛÔ‡ÍÓ‚ÓÍ, ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ Ì‡ ÏÓÏÂÌÚ 
ËÁ‰‡ÌËfl Í‡Ú‡ÎÓ„‡, ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÓÌË ÏÓ„ÛÚ 
ÔÂÚÂÔÂÚ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl.

Marazzi Group ha la facoltà esclusiva di modificare 
e sostituire, anche solo parzialmente, i componenti 
dei sistemi illustrati in questo folder, senza l’obbligo 
di darne preavviso.

Marazzi Group have the exclusive right to modify and 
replace the components of the systems illustrated in this 
folder, even only partially and with no obligation to give 
prior notice thereof.

Marazzi Group se reservent le droit de modifier et de 
remplacer sans aucun preavis, meme partiellement, 
les elements des systemes presentes dans 
ce depliant.
Marazzi Group behalten sich das Recht vor, Teile des 
in diesem Katalog aufgeführten Systems ohne vorherige 
Ankündigung zu ändern oder zu ersetzen.

Marazzi Group tienen la facultad exclusiva de modificar 
o sostituir, incluso sólo parcialmente y sin previo aviso, los 
componentes de los sistemas ilustrados en este catálogo.

Marazzi Group Ó·Î‡‰‡˛Ú ˝ÍÒÍÎ˛ÁË‚Ì˚Ï Ô‡‚ÓÏ 
ËÁÏÂÌflÚ¸ Ë Á‡ÏÂÌflÚ¸, ‰‡ÊÂ ÎË¯¸ ˜‡ÒÚË˜ÌÓ,
ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚ ËÎÎ˛ÒÚËÓ‚‡ÌÌ˚ı ‚ ‰‡ÌÌÓÏ Í‡Ú‡ÎÓ„Â 
ÒËÒÚÂÏ ·ÂÁ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó 
Û‚Â‰ÓÏÎÂÌËfl.






